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t LO IL·LUSTRAT PRÍNCEP 

WILLIAMS BONAPARTE WYSE.' 



Semoe: Presuulalà Vostra Altesa per mon estimat amich !o 
distingí! poela En Dàmaso Cal vel, ooupantvos do mas pobres pro- 
duccions dramàlicas, me alentarcu ab paraulas las mes carinyo- . 
sas y bcnevolents , lo que fou pera rai sumament honros , atès lo 
coneixidor que sou , com tothom sap , de nostra llengua y litera- 
tura, y lo amant qno 'n son. 

Ho podia espressarvos millor mon agrahimenl que oferintvos 
la dedicatòria de una nova obra : la acceptaren ; y de allavors 
ensa he guardat vostre nom com un escut contra '1 qual s' espun- 
laesen las enmatzinadas sagetas que ja fa temps se 'm disparan, 
lan per mon poch mèrit, com per haver comes locrim de no per- 
tànyer à la socielat de mtituas alabansas, Fundada per alguns en- 
tusiastes de la renaúent literatura calalana. 

Mes com lo vostre nom il·lustre fou de rai mdlt venerat desdc 
l' inslant que comprenguí quant valia, no vnlgní esposarlo à com- 
partir ab mi los desdenys de que so estat objecte , pér part de 
aquets oíouns, que en va preieiien eneubertarse ab lo mantell au- 
gust del geni, menlresno'svalgan de altres medis quedisfamant 
baixament k sos compatricis... 

La paròdia, genero admès en quasi totas las literatnras, fou lo 
que ah predilecció esculli, creyen trae fer à las lletras catalanas un 
servoy com qualsevol altre , suposat se necesila reunir lots los 
generós pera tenir una literatura complerta , y que tant contri- 
bueix a la hermosura de la loya la delicada rosa que la perfuma; 
com la verda murtra de que està voltada. 

,\|. ) .llir . tu l'í-Ml ■!•■<" ■·l-·'t(l)l I" Ml"" ilid'Ol , ) ul·ll'hlil 

la essència de la parodia , són fonament , sos fins , y tòl lo que 
no 's pot desconèixer quant se te la prelensiú de anomenarse lí- 



leral, so me han dirifiil las mos iipar-KiüiJatlasfiïlk'iïs 5 nos didals 
que més han perjudicat ú sos anlors uue 6 mi, puig ben sabul es 
haverlsiarmiïsquc deshonran més ;'i (|iií las maneja , qllo al qui 
reb son falal cop. 

j,lM-M podia rlonehs, senvnr, esn-iurer lu vostre il·lustre nom 
en la portada de una dr aqiiollas nhias tan verinusameot insulla- 
das? Prefari retardar un guant temps lo pler de ferim, y aixis ab 
uii'í satisfacció veis avuy complert lo meu bon desil* , eslam- 
panllo davant d' una que podran criticar si 'la plau, més no dol 
Iot menysprear, ja que pi'rlany ai genero que mos mateixos de- 
tractors en Mi va 11 lati he com saben. 

Tocant al lli'n^uní^e, es tmi l i : c rn r t com pol ésser en lo Icalro; 
pernserho verament, fóra precís usar de paraulas no sempre ben 
conegudas del piiblich en general, y aasó, senyor, podria perju- 

lusió de la realitat: do conseqüent, com mes aprop estigué de 
aqtiesln, mes Jhj:í rfi'i'le ih'o priululiir nquolh. 
. Res mís, senyor, moqueila pera itirvos, sinó lo pregarvos me 
perdoneu per la eslona que Ite moieslal la vostra atenció, j do- 
narvos las gracias per haver permès que un nom tan il-luslre 
com lo voslrc, honrí lo primci ilrniiia que <['■ costums vçrilaliic- 
ment catalans ha escrit 

L' Autor. 
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ACTE PRIMER. 



P.uleatru representa una üabUaclü balla de casade pagès; u la eFquerra 
la Bncslra ücl pou y la fiallmla al pou, oneani;iila a la corda per la ca 
dcna; Truyls penjat? ojnaí cu un racó, una jiÉistiír.i, laula, cndlras, elc. 



ESCENA PRIMERA. 

ROSRlt, MATEU, BERNAT. 

[ La noya filant ú 1' un canto: Mateu trencant brancas de 
rama que va tiran à un ca&as, y al fondo, Bernal , d 
la pastera passant farina, y cantant al compàs del 
soroll que fa.) 

Ber. Oijo Dupont humillado 

à Castailos : Tom ad vos 

la espada que en veinie y dos 

batallas ha triuníado. 
[Assò ab uau dr. celi 1/ tremolant, pero aixerit.) 
Mat. Agnideced lil fortuna 

de que os batisteis con otros, 

que à batiros con noaotros 

no liubierais ganado una (i). 
Hm. | Alt, ah, ah ! ^Fa que esta be ? 



[1] Verso» quo M cantaren ilcsprps de la batalla d* Bnilen 
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Mat. Molt be que està. 
Bbh. [Content traballunt.) ; Fa que sí ? 

Ros. Si 'I voleu alegre aixi, 

canleuli aixó. 
Mat. Prou que ho sé: 

jo lambé, la veritat. - 

en pensant ab los gabatxos 

ens posem que ni borratxos. 
(Ber. deixa 'l cedús, baixa idmitx é'l prosceni y diu 

ab gran importunem:} 
Ber. [Trenta nou ! [líiit tic tot h que diu.) 

Ros. (j Pobra Bernat!) 

Ber . Jo era ó Manresa à can Pere ; 

quant me ve '1 de ca'l Poruch 

y 'ns diu: — Minyons, cap al Bruch, 

que 'n farem bona casera. 

Prenem tols las carrabïnas: 

molts no 'n tenian; bastons; 

y 'ns amaguem pe 'ls turons 

dot rus dt; roures yalzinas. 

— Ja venen, diu, endavant: 

tothom preparat estaba: 

eran deu mil, y 'ls raanaba 

lo seu general Chabran. 

{Entusiasmaníse per graus.) 

Arrihan: descarna; rrom... 
• véntalshi escopelada: 

Au, que van de retirada! 

Vinga melrallada, y ( bom... 

Baixan tots los sorna tens: 

aquest per mi, aquell per lu. 
[Esrttrm'Ht.) ;Ay pardon, pardon, muixú! 

Van queiíà estesos vuytcents. 
Ros. Sent lan podis bo fereu prou. 

Mat. Sí, sí, à Sé de cristià. 

Brr. Y jo 'ls vaig voler contà; 

jo sol allí trenta nou. 

Brigadas à terra eníeras 

van caurer ab la sarracinn, 

v por cada barretina 

fií habia cent ^ranaderas. 
Mat. Ab dos ó tres com aquellas 

no 'n tornavan ;'i dar d' altres. 
Ber. Si tols bo fan com nosaltres 



no queda uü estanya-paellas : 
y encara ara, ja ho veyeu ; 
encara ara si lornossen ' 
pol ser que son recórdessen. 
j No tornaran 1 



Malehits siiïn sos mostatxos ' 
A fe que be 'Is heu malehit. 
Fins los préssechs he aborrit 
perquè n'hi ha de gabatxos. 
Donchs ali això fas molt mal : 
à França, com aquí al poble, . ' 
hi ha francesos de cor noble 
que son honrats y com cal. 
No perquè aquells van fií niló, 
han dc ser dolents los d' ara. 
i Y me 'ls vols defensa encara ! 
Nu Ini ilel'citso, que es ai só. 
( ; Perquè fossen vils aquells 
es llev que als que de Girona 
veuen ensenyant la mona 
los hi escalfis los clatells? 
£ Donchs per qué venen aquí 
lot lo dia nyigQ, nyigo? 
Perquè son pobres". 

í Ah \- amigo, 
també, 'm van fé pobre a mi. 
Però molts cops busCas.rahons, 
y jo sé pe'l noy den Sans 
que nn.l < s d'ells s<m italians. 
i, Y qué (é mes ? son nacions ! 
.lo quant nu shh espanyols 
ja 'ls dich francesos... deveras: 



sols qüe n'hi ha de mil maneras, 
.6 com diré? com los fasols; 
Be, pero no ho fessis mes ; 
6 veus, aquí, à n'en Miquel,- ara 1 
ni dius unas a la cara... 
Si senyor, perquè cs francès. 
; No os lïalleés ' si es pal·lií. 
Si m'embrulas t'enmascaró. 
Dígali H. 

; Oli y qué es raro 



(| Ho fes Deu!) 



[Ells riu/ien.) 
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que no hagi vingut ja ! 

[| Tant de bo no tornés mes !) 

iVeus?Tu hi tens molta mania, 

y ningú del iuòn seria 

tan bon home com ell es. 

i Sempre tan traballador I 

Ell es cap de duas collas 

d'aquels serradors de pollas, 

y podria sé un senyor ; 

pero ell, mentre ha poguí, 

abaix del riu à serra ; 

y ara que no ho pot fer ja, 



perquè esta mal de 
y li fan febres las a 



y encara guanya una pila 
iuluban l i|U;ütv paravjiiias. 
t, Y ho trobeu be sen tant rich V 
; Qué ha de estar be ! es un avaro. 
No, home, no, no sias raro. 

Y desprès que ell ve à Hostalrich ; 
Ta molt temps que posa à casa ; 

y no esta be fer com feu 
que cada punt disputeu, 
tractantvos de tonto y d'ase. 
Si molts cops es per labola : 
6 fa, Bernat? 

Y es clar que si. 
Riure, no hi ha res que di ; 
ja 'm plau bo la sirinola. 
Que aqui vos piqueu las crestas 
dientti que es millor la Espanya, 
que 'Is mussiús son cosa estranya, 
y tot rahons com aqueslas, 
molts cops me fan divertir' 
y encara 'm posan d 1 humor ; 
pero tocar vos l'honor, 
la vritat, no ho-puch sentir. 
Be pegan ells à las monas 
quant las volen fer ballar. 
Be, tu lo que has de mirar 
la honrades de las persoaas. 

Y desprès que tu no veus 
que assd pot porlar rencors, 
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y jo li dech molts favors 
rues grossos que Ui no 't creus. 
( En aquest moment se sent Miquel al carrer que crida 
ah la entonació y vm duts qw. adohun parayguas, y 
enm si lo que falta no x' agités sentit, per ser ell mes 



«... b:\ parayguas jiarassú au 
Kos. , Psil ! callciL que ja ps aqui ! 

Bkr. Hem de riare : | ji, jí, ji! 

Mat. Be, pero, cuydado lu. 



ESCENA 0. 

DiU y MIQUEL. , 

nuo serà de Perpinyà, d' umwts que no mes parlem lo 
català afrancesat. Va ab bolet, una armilla ab màne- 
gas de roba cusida a la mateixa y parayguas sota '/ 
bras: mastega sempre una punta de puro, es xapar- 
rii. <l' um 'dnqmnlu mii/s y roig.) 

Miq. Bon dia. 

Hat. Sola, Miquel. 

Ban. iQué tal luuixú? : iiem guanya! gairo? 

M10. Hola, £ e's tu, Bernal pescayro? 

lÏF.n . ^ No hi) veyou. roi- do mal pel? 

{ Mateu com volent dir que li agrada que sen digan qua- 
tre, diu content y trencant rama. 

Mat. ;Ay, ay, ay, ay! ja hi som. 

[Miquel anant ú deixar /os prtrnitjiitm 11/ ran/ii de llotwr. 
la mira un instant fixament.) 

Ros. (Mefapó; | aquestas miradas!) 

Uiq. Ja sapü tu q\w altivs vi·i!rnlas... 

ijeíjeije! [Com un rngall .) 

Beb. Aixó es lo brom : 

Mil plifíat (to |)['!íil al l'ilp. 

sofre al'aygua, y'així 's cura. 
Mro Vvs d' anarton, lills do fura. 

Heu. Loa francesos ja se sap. . . 
Mat. i Ay, ay, ay,ay! 

(Itient y volent dir: Ara li clava.) 
Ber. Si han de viure! 

ò insulta, ó amí ab la mona. 
Kos. [No sí això quin iiust los dona H 
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Mat. j Ara si que m' ha l'et riure ! 

'Miquel durant lo iemps'd'- ai/veis versos, tre-yent la pe- 
dra y la escit hn rnri's ki punta.) 
Miq. i Y qué fe □ los espavnols ? 

{Indkantho tot ab la mimiai.) 

La guitarra, lo pandero, 

porró, ballar lo bolero, 

y atiparvos dc fasols. 
Ben. j Ja, ja, ja ! £ v "Is francesos ? 

tocar 1' orgayía marmota, 

lo cigarrot, la pipota, - ■ 

dir mui.ïú y j;i nslem entesos. 
Miq. Sempre treu 1' orua y las monas: 

veVcu aiió quél'-hi fa. ; 
Mat. Bé, es clà, 'I que s' ha de mirà, 

la honra dés de las personas. 
Miq. Vosaltres si que fou toros, 

lots bufons y ab una monya... 
Heu, [Això 'Is au'dahissos, tnmya ! 

Miq. ^ y ' ,s andalussns son moros ;' 

Ber. No; pe.ro tenen salero, 

y poden portar palillas, 

ensenyar las panloiTillas 

y ballar sempre '1 bolero. 
Htt}. V fan toros. (Mwcat.) 

Bkk. [Ap. ritiit.) Nu 'n sap d' altri'S. 
Miy. [Vos quin i;usl! donar laokstias 

y mala à las pobres hestias. 
Beb. Per ço os vam mati't à vosaltres. 

Miq. To donaré un bon revés. 

Ber. Ïií íócnin; veuràs com ballos. 

Ros. De rial las venen plorallas. 

( -, lío veyeu això lo que os'.' 
M*i. Be, y es clar; si us mallractcu. 

no la toqueu la persona. 
Miq. Ell que 'in diu que duoh la mona. 

Ber. (Ara la té y nó s' ho veu.) 

Miq. Sempre diliou mal de França, ■ 

y si no sigués per ella 

no lindriau sino orella. 
Bkr. j Heu visi quina gent mes mansa ! 

Mat. Calla, deixa! dir; espera... 

Miq. No tindriau estisoras, 

ni gorros per las senyoras, 
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ni itiilwtiiïs lornsEcras. 

ni vestits à la pamela, 

ni modas, ni figurins, 

ni esmolets, ni bombons lins, 

ni T ast per llisti, ni tela... 
Mat. ÉTbeyquó? 
MlQ. NÍ fondas bonàs. 

Beh. Y be, no ho tenim ^qué ni ha? 

Mat. Vos lo que haveu de mirà, 

la honrades de las personas.- 
Miq. Be, això sí. 

Mat. i Donchs qué voleu '! 

Bkr. Y si cosas per 1' estil 

iv hein li'l aqui nies üu mil . 

;Ves dequévosaUiÍJKu! 
Mio. íAquí beu fel res com aixó? 

Bei. i No hem d' haver fet I Lascassolas 

ja sé que son espanyolas ; 

lo llum de cuyna, el porró. 
Miq. ; Si aquestas cosas res son ! 

Ben- é Y que son las que allí s' fan? 

Mit. (Ben dit.) 

Miq. Donchs una de gran. 

j Heu tingui un'Napoleon? 
Hvk. „Un napoleon? (Sorprès.) 

Miq. «.Ànonlcs? 
Beh. ; Psit ! [Rient.) 

M*r. (| Vejam 1) (Volent dir que rexpondru 

Bhb. i Jo t' asseguro ! 

Napoleon !! tenim un duro 

que encara val un ral mes. 
Ros i Mat. | Ah, ah, ah ! 
Miq. Jo us fa favor 

Ros. (Rient.) j Sembla un somui ; cent set anys 

y encara estar tant d' humor ! 
Miq. Surtir del cas es de rucb: 

lo cert es que no 'n treus d' altres. 

éQuí hi ha mes qu 'ell? 
Beh. 6 Q«í? Nosaltres 

que 'I vam aturà ;'i n' al Itruch. 

Nosaltres, sí, quatre gafs 

que vam deixar de sorpresas 

:i bis alifíns fruncrsis 
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piljor i|tic ji;ii-(1üIs inull.d*. 
Rotyi'di'i aquell àr.< espnm;i. 
Jo sol, no mes, trenta nou : 
; trenta nou ! i Ah ! Sols mc cou' 
lo qui 'm falta per quaranta, 
Si fos rritat... 

Ves si ho es ; 



Si. 



[Girants/U ab despreci.) \ Ves ! 
j Te dono una garrotada ! 
[Miquel alsa '/ bastó per pegar à Bernat que també 
agafa un cúvach y tremolant to alsa. Mat. uetéà Miq. 
y Hoser deté ií Ber.) 
Mat, ; Miquel ! ; ltn ! ^ y ara que" Teu V 

Rnn ■ Si 'in Ini-.:! ' 



Ros. 



[Que en aquest nu 
dels quatre que 
drú surtír d : u> 



; Ay por 'morde Deu! 
ESCENA III. 

IlilS v PAI . 



n/o. 



'j.íll. Vti\ 

jo ja ho 



„ -vuhliú nt mitr 

ab mt llum de cuy· 

i. (Catxassa.) 
mul de. la pastera.) ■ 
i loros 

i vadespreciantlo.] 



gent que duhen inonas ! 

ach, to porta d son llnch ij diu up.) 
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[Rau, almitx de la escena, queda parat dè lo que sent.- 

Aquest tipo-de tot se sorpï-en.) 
Pau. . [Quepotser!... 
Mat. Y n fe que ho feya. 

]Si no só jo ;í] seu costat! 
Pau. iQue pot ser s' han barallat ? 

Mat. £Qlu5 n' has de fer? 

Paiï. Be, jo ho deya. 

Mat. í De hónl vens ? 

Pau. De baix del celler. 

Mat. ^Yàqué? 
' P»u. A ompli '1 carbassó. 

Mat. ' /, Que no n' hi ha aquí al barraló ? 
Pau. £ Que no n' hi ha ? jn ho heu dit be. 

. Mat. / ].' heu üuskil Ini 1 

Pau. Tot. 

Mat. , . j Tira ! 

j Quin heure, no sé qué feu ! 
Beu. V '1 mes estrany es que 's bou, 

y molls cops un ui se '1 mira. 
Pau. j Ah, ah, ah I batua 1' avi, 

sempre 'n té una per tli. 
Mat. Mira, porta això de iiifni 

a'nalsbous. [Per la rama.) ■ 

I'm:. (,l /.!«>(! lú trapu per tnrnurú baix:) ISe ; quant acabí 

de posar dreta la bota. 
Mat. i Que pot ser ja es vuyda? 

Pau. Y s(. 



i 1/ ensenyanüi.) 



He. bo. vaja, du ai.vó als bous. 
La bóúi... 

Als bous de seguida. 
I Creu, home, un cop en la^ vidi 
Bo, ja hi vaig. 



t Mateu li dia:) 



, agafa lo cabàs de ra~ 
'« cap d la porta d' un 

■tal à fora, 
qüe aquí fa un fum del hurdell 
si 's bufa ; apaga '1 crdmell. 
i, y al ser d la bora de la porta lo torna à cri- 
dar Mateu.) 
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■ M*t; 'i Ali! té; -això a la menjadora. 1 

Wàsantti wi-m^rra! »k. sola. 7 (.>■«.*: Pau sen tonia.) 
Bïfl. . ' i, Y 1" pal» ï (Senjaía ?we se }a deixa.) 

m AT lP ;iu - ^° ' 10 ve y a - 

' 'Pau torna i·uderrera tlè mula- ijano </ murmurant.) 
1 'IV', porta nixó aqui al costal. 

[Li nosa ta polo so/a 'I hrai. >t vU oxudii tol «ixarrancat 

y com pmbrassa/ per /anís trastos.) ; 
p. M . ' i Sn Víi ií; massr , f;an't!iïiit*? 
Mat.' ' i No, houie, no ! . ■ 
Pau. . ■ {Axaoísen .vmw :rano.) ; e !... joho ueya. _ 



.Bbb. ■ i No sé com no 1'. assarronas! 

i Ves ab quina calma va ! - 
Mít. Si, porò. '!' cjtie has ü e mirà, 

l,i !ionr;i[li ; s do las personas. : 
Bbr. i Ah 1 ïiix'ó si. 

. Ma't. Doncas ja Ivas -vist 

. eónvs' ha posat en Miquel. 
Bi'r. .i, No\is ho dich ? Boig do mal pel, 
jo men.rich. 

■ Kos. . ' Dtmclis jn lio \ctíl trist. 

. . ■' perquè si iira 'l toca iil cap... 

■ Mat. j Si qui' ó-k H ben adobava ! ■ • 
ItEn. ' i Doncas per qué no'lio proljava . 

'! . f prou s' ho hauria "ben trobat ! 

"Mat. Bp, pera... 

líjjji . ■ j Son uiab.s puas . : 

. J,o que dich, això "no ment ; 
. ■ ho cregueu res d' una geni 

que 's'ian lev las Irúytas cruas.. 
Mat. Be, pero ja que s"hi 'enfada - 

lu may mes n' hi parlis. 
Ros. [Aprobanl lo de son parc.) Sí... 

Beu. ■ Ja veuràs, que torni à eixí. ' 
M,r, ■ J;i ha estat la l'ilüma vedada. ■ 
Bb». i Jo 1. 

Mat. i-Vayal- 
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Beb. [Ca! 
. Mat. i Com hi ha neu; ! 

• Jo t' ho mano. 

Bbh. Tu ets un ase. 

■Mat. Donchs corrent; snrtme de casa. 

Ros. ï Bbr. i Ah ! 

[Pansa; sorpresa; Ber. y tios. de lo que senten y Maten 

pti'ftlit r/e !o (jw uca/jii i/e dir.) 
Ros. ■ (A Mat.) iS)né hoa dit? 
Bír - (Ah anmnjwa, ; .Moll he Mateu ! 

Com ja per res puch servi, 

me veus vell y 'ni fas agrovi. 

j Qnis rv hem (te fer del pobre avi ! 

i sï 'us fa nosa ! j lluny d' aquí ! 

.V ettas causal, no Nu vols veure; 

me Ireus (i "iiprop de !a nova. 

v sons 1' arbre aíionl s' íipuya, 

l i n |.·i'-iiij·i- '« ni .ni ■ I ■ ijr> 

; Així 's pagan tons afanys ! 

; Qui voldrà al pobre vellut ! 

j Moriró de fam y fret ! 

Mateu ja tinch eent set anys. 

.In vos he vistiii-ixí! à Int.-;; 

vaig portà n brns al teu pare, 

vaig cnseyà 'Is primers mots. 
Jo als teus fillols moltas niïs 
he passejat consolanllos, 
> 'is he l'e! calli ensenvanllos 
per las parets los titiís. 
Jo he vist neixen la Roser. 
Jo la he vist rica y pubilla. 
Jo 1' he estimada com filla, 
y ella me estima també. 
fRos. y Mat. sc httií anat nimni'ir-en per graus fins que 
araploran.) 
Y ara que, com t' he dilja, 
■la edad me pesa una' pila, 
puig no lil ha ningú en In vila 
que nu hagi vist íialejà; 
mim que (indi lo iíimü iiiíiI 
de espantarm' la f;in y 'I fret, 
sen 'nirà : 1 poliré velïel 
à mori en mi hospital. 




Hus. Mateu, Malou, iltitiii'culu, 

ó ab ell men vatfü d' Hosíalrich. 
Mat. Bernat. 

Mat. • Lo que jo 't dich 

me surt del cor. 
Ros. (A Ber.) Kscolleulo. 

Mat. M' bus trobat de mal humor, 

V... SUI) '^L'llis llü pLTSullaS. 

Bernat... vyia... 

[Obriutti tos brnssos i/ quasi plorant.) 
k Me perdonas r 
[Bernal se li tira als brassos.) 

Mat. ïHos. ; Ah ! 

Ber. ; perdono de tot cor ! 

_M.it. Me só rru-egal \ res voya. 

Ros. j He patit! lo que sap Deu 1 



ESCENA V. 
Diu y PAU.' 



Piii, ,lY aïxó -' per rjué us rtlirasseu '.' 

Mat. ,{Qii.. n'has de W 

Pau. Be ; jo ho deya. 

M.\r. Des.liua Is l.ieus y à llaura. 

Pau. Pse, ni un dia 'm quedo à casa. 

Mat, ; Correus v pocli tocar l 1 ase! 

Paí:. j Si cs à Llinàs fins dem;.! 

Mat. <,Qui es à Llinàs? 

-Pau. jllome, '1 ruch! 

^si 1' ha dut En lliel à lira. - 

com lo puch tocar? 
Bkb'. {Rimi.) [Ves! 
Mat. Mira 

que això nu Ió sueh ni íjruch. 
Rus. ,. Y no saps que" es tocar f 1 ase?... 

(Eiïuquest manwnt sr sent tu Uimhur d' un piquet qve fi- 
gura passar pe H carrer.) 
Mat. àQueesaixó? 

Bbb. (Anant ú lu porta ú mirarho.) [Hola,latropal 

Ros. ; Altre cop 1 



I 
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Mm. [Triat.) j Si que □ fe 'ns topa ! 

[En aquest moment figura que Bernat té una conversa 

ab_ una vehina, que deu viiirer >m xick lluny de la 

casa.) 

Ber. é Ahonl dius que van, Tomasa ? 

(Desprès tir liaber fet las prc'/unl·is. partí la aurella.) 

Ros y Mat. ^,QuiS diu ? 

(Ells dos y Pau j' hi acoslan ab gran interès.) 

Ber. Calleu '[Ais tres':; àde debò? (A ta de fora.) 

Adeu siau. 

Pau. íQuè deya? 

Ros. ^Quees? 

Ber. Que s' han vist Ires mil ó mes 

per la pari de Raminyó. 

[Baixant tots al fmwrni menos' Pau que ha anat d la 
taula, y trenen! In gni-inetn n un gran pn moreno', ne 
talla una llesm, tu ilitblrijn . la fien en un ristell que- 
dantsen un trossat que se 7 menjo y se penja la car- 
bassa.) 

Mat. ; Que posats y fastigososl 

fa un quan! temps que cada punt... 
Hm. No ns los Iriivciit (]■:■]. iluiiiuni. 

Ros. ; Ay sí ! ; carlístas ditxosos ! 

I'ac. N'i ho menja! encara res 

y ara jn es d' allò mes tari. 
Mai-. Vajii jí llatii'à. . 

Kek. Ciíyta, fart. 

Paí:. Be, jo lio deya..." 

Mat. ■ Calla y ves. 

Pau sen va. fioser se. recorda tot plegat d' una cosa y 

anant tl·la porta a cridar, diu ;) 

j Pau, oh Pau ! 
Mat. iQuéÜ ™ls df ? 

Ros. [Cap tí fora.} Si trobessis rovellons 

pórtan. 

Mat. 'En la taula.) Ves quants rosegons, 

y sen du una llesca així. [Llarga.) 

Ukh, Y va à llaurà ab los esclops, 

,;no ho has vist 1 ; lo poca pena I 

Mat. Ile, pur ai y.i lii Iri itu:Ilena ; 

;>\ üy h;i pldfjut In's cops. 

Ros. Donchs ja deurà du 'ls bolets. 

Mat. No ho sé encara. 

Bru. Es inassa aviat. 
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Mat. Veus això m' ha trastorna!, • '. 

Ros. íQaè voleu dí ? 

Mat. ' Això d' aquets. ■ 

j Veyas quins trastorns mes grans! 
■ . tots espanyols , y ab la guerra 

rep'i íiixís atj s.'incl: In terra. 
Ros. jO!i! y germans contra germans I . 

Beu. Lo que'dich; fossin püiatxos. 

Mat. Ni tamporh. ^No son personas? 

Beu. Re, pero fan ballar monas. 

Mat. Vaja, no siguem fan matxos. 

Tots nos harem 'd* estimar; 

som germans. 
Heu. Aixó corrent. 

Mat, Y nu 'i parli! i.le ia geni ; 

In honrades has de mirar. 

Ves quanta guflrni per re, 

y quanta gent s' lia destruït : 

èreume a mi ; 'I millor partit 

es que tot quedi sencé. 
Bek. Ben mirat tens molta rahó; 

pero veyas,.. ^'cóni ho evitas? 
Mat. Aixó 'm dol. . . 

Brni. íQ"é 'm necessites? 

Hat. Si has passa!.. . pur ara no. 

Mes per eo no tardis gayre. 
Heu. Ca, si vaig auui dessota". 

Ros. [Bernal] 

Beu. àQué? . . 

-Ros. . iMüx rient. ) Home, la gota. 

Heu. Si ; 'm deu haver pres un ayre. 

Mat. Donchs le rieu fondrer lot 1' any 

perquè 't cau sempre. 

Beh. I Oh y que no! 

Kos. \ No teniu. h> mucadó ! {Sempre ab curmtjv.) 

Bek.. Tens rahó... j ay, aj 1... jquéeslrany! 

Mat. ; Ja es perdut ! 

Ros. [b'cntlo acostar,) Teniu lo meu. 

{lios, se treu un mocador de tf.iwlros de la butxaca, mo- 
ca d Ser. com à una criatura , y li fica algun cabell 
que li surt, ú dintre la gorra.) 

Ara no 'l! perdeu fent hulla.. 

Mat. Apiinlali ah una agulla. 

Ros. Ja ho faig. [IJ apunta lo mocador al gech ab 
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una agulla, y desprès tocajítli la esquena .ab carinyo, 

; ' Anem, vaja, aneu. 

Hl'B. ;Si 'I ve.Ji'ssis <|u' t'ls tjiniica 1 

Itos. ;Fii!iiu ! :. Arergoninl.se.} 

IIpk. : |',l/r. (i Mul. ; ■/, Eh quineor raes bo? ■ 
Mat. i Sí! {Content.) . ■ ■ 

Reu. (Afl. al cel. y.^Que faNosire Senyo- 

que no la deixa sor rica ! 
liiis. . ; Pnbivl: i:n aquesta cdal . ■ 

rom so torna a ser malura ! 
Mir. : :Pero ell trempat ; res V- apuru ! 
Ros. ' JCarinyo.) Cuydado à caure, Bernat. 
Jim. Nu Linxis |i.ir. 

( Bernat upoch npoeh y durant aquest tros t/e. rlíàlech seu 
ha anal cap al fondo . tot plegat-se gira, rj veyent que 
.-namiran, -fa. cap al iyiti de las i·ipais, despenjo, un 
-,cúvach, se 7 poso d rull y seu ert mntant per lo baÜB ■ 
la seva vúnsó del principi, los al/res l' abservan 
atentament Uns t/ue tai desapnrequt:'i/ die.nl.) 

Mai.' Mira. i veus? 

Ros. Sí. 

Mat. Kepara. 

Ros. ■ {Estranyantse.) Si. '■ '- 

Mat. .,;llt> veus ara? 

So gira; tombà la cara. {Ueffan los dfis,) 

(Bernat quant ha 'agafat V eyna se gira y regent que niíi- 
<lú 7 veu )/ hom tement que 7 vegin? sen va.}. 

Ros. ^Ja' es fora? _ }m gosantse girar.) ) 

Mat. [Girantse puch àpoch.) Si. 

VeS «i ho creus.-. 

■ •·ESCENA , .Vi:. 

■ " ROSEK y MATEU. '.. 

Uns. ; M' he quedat à ft? parada ' 

Mat. 'DuiicIis aix.i lm ïa cada dia ; . 

a certa hora quo ell ja iria/ 

sen va aixis à la l'sqúiUlada. 
Ros. i T díheu que ho fa ja d' anys ? , 
Mat. j Jo ho crccb! _ ■ * 
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flofl. -| SÍ que 'm fa estranyesa I 

Mat. Es ta mateixa vellesa 

que dona acudits estranys. 
Ros. Doncas jo procuraria 

.si lio |.i(idhi deseubi'ir. 
M*t. Fins un dia '1 vaiu seguir; ■ 

poro crech que oli ja ho temia ; 

perquè quant lot sol sen va 1 

tarda à tornar molta estona, 

y aquell dia à ca' la Pona 

se 'm gira y torna à pujà. 
Hos. Y sempre'ali lo eàvach 

Mat. [Bah! 

no tingas por que se '1 deixi, 

jo sonso que eil ho coneixi, 

li) oliservu moll, \ ,: qm ; fa ? 

Veuràs que mira ben be 

que no hi ha^ii aquí ningú; 

lo despenja, se 1' endú, 

y sen va cep al carre. 
Ros l Donohs eóni es que devanl d' altres 

ho ha fet ara ? Qui: no ho veya ? 
Mat. Ha sigut perquè ell so creya 

quceslavam dislrcfy nosaltres. 

Jo si ho sé , es que le he atrapat 

sense que el! sen adonés, 

■y'abdolze anys què lio fa ó mes, ■ 

tant sols jo men he adonat. 
Ros. 6 Dónchs creuréu;que à mi 'm mareja? 

Mat. fe Lo qué? . 

- Ros. Aixó... no sé que 'in digui. 

Mat. Ca, pobrut, qui* vols que sigui? '" 

que es vell y ja repapieja. 



ESCENA VII. . ' . 

Dits y SIELCIOR. 

{Que entra ab lo cúvac/i y on cistellet que fletxa al e, 
trar.) 

Mel. j Pare ! {Besatítlila ma ab respecte.) 
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Mel. Deu te guart. Roser... 

Ros. Bon dia. 

Mbl. {Ap . ii Uns. rúpit.l ^ M' has anyorat ? 

Ros. [Sonrienty ah mrinya.) jJn diria! 

Mat. ,;V donchs. noy. què s;ips d' això:' 

Mel. Que 'Is carlislns ja s' acosten 

Hat, ^Pero son molls? 

Mel. Diu que sí ; 

uns quatre mil. 
Mat. {No creyentho.) ;Fuig d' aquí ! 

Mm. Hon han dit dos que'íins hi apostan ; 

per (jo la tropa del poble 

sen puja tota al castell. 
Mm. V tis dcixan sols ? ;Com lii ha nel! !... 

Mel, Si ! ls carlislas son lo doble 

fi>ra matar gent en va. 
Mat. iP«ro y si entran en la vila '/ 

Ros. jDeU meu ! {Espantada.) 

Mel. )islii(as tranquila ; . 

a a' aquj ningú entrarà. 
,£No veyeu que si pujessen, 

lo castell ab los canons... 
Mat.. Tens rnhó. 
Mel. , No hi ha cansons. 

i Pobres d' ells i.jiio ho inlm'lessen. 
Mat. ara que 'Is veuhen venir, 

com es què ja no 'Is hi liran ? 
Mel. Es impossible : s' ho miran 

perquè ells. segons per qui 's diu, 
p i in i i n I do liivda 

sempre-6 la hora de! riu. 
Mat. ;Es dir quo van tk; traydó? 

Mel. Es clar, perquè d' aquest modo 

ens poden cmsa iiiruiuodn. 

vells estan sola canó. 
Mat. íQue un no puaa estar raay quiet! 

Uns. ] Ay M.deió ! flïs/itintui/u 'l'jti fanlse ab ell. i 

Mel. Estigas Iranquíla , 

dona; si tmlraii en la vit.'i 
■ ■ sols serà en lo arrcbalet. 
Ros. j Ay Deu meu, dilxosa guerra! 

Mat. j V 'pensar q\ic un hi té nn (ill ! ' 



Mel. 



Mat. 



Ros. 
Mul. 



Mat. 
Mbl. 
Mat. 



Ros. 
Mel. 
Mat. 

Ros.' 
■Mut- 



Ros. 
Mat. 



ROS. 
Mat. 
Mkl. 
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; Oh ! ell ray no hi ha perill ! 
es valent y-res la !' aterra; 
per ço va pcmtlro 'I fusell, 
; Por ço lemo que algun dia !.. 
j No hi vull pensar !.. Si ell moria 
jo 'm moria tletrgs d' ell. 
i Nu penseu ara en aÍN<i ! 
.lo bé ho sé. be ni' es germà... 
pero Deu I' ajudarà, 
y si no... vos quedo jo. 

à Donchs per qué entristirvos ara ? 
Perquè té lo cor un paro, 

; y si en la guerra ell se 'm mori, 
encara que 'in quedis tú, 
si ell morint miU cor sen du, 
cóm puch jo viure ab inilx cor! 
(jQuin amor que 'Is du mes gran!) 
Esteu trist, y al millor "dia..] 
,;Cóm vols que linga alegria, 
si s.ip- qui' us estimi) tan"? 
Olvidanlno coindiu 1' a,vi. 
No pftch; mols cops penso; A viurei 
v liip f.ii.-. v hasla arriti > à riure; 
pero nom passa del llàbi. 
';Pobre home!) 



; \ be Ini s;i i) que jo pateixo !.. 

j Qué tai't, que tari no coneixo! 
|Paròl . ' 

jQué' ingrats son los fills! 
Es que vos nu sabeu, parc. 
coneixent sols la virtut, 
lo foch que la juventul- 
dins del cor encès té ara. 
Es que 'I temps ja us ha gelat, 
y estrany no es que '1 gel no entengui 
que així "I cor de jove encengui- 
un sol crit de llibertat . . . 
Lo meu germà, ^qué us ha fel? 
ilol papes Ija deixat 1' ei na. 
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que de só esclaus nos ha tret. 
i Ditxós ell I j bon espanyol 1 
Jo pogués, mes no lm pudi fer. 
Ni puch deixà í'i la Hoser, 
ni vos puc!) derxa » vos sol . 
Pcro si es ceri, com vos ililiou. 
que lo cor se fa en làns trossos 

com objetles eariujosos 

per estimar H don' Deu ; 

també eà cert qoo vos puch di 

que sens mourem d' esla terra 

tinch jo müx cor en la guerra 

v T altre mitx coraqui. 
,; Al) cnttiS'üsnif r üx/.wniit que es per el/s dos.) 
Mat. Per ço es que jo l' aeraheixo 

lo sacrifici que fas ; . 

do lú no men queixo pas : 

d'çll, que sen'hn anat, me queixo. 
Hkl. ^No veyeu que ell es mes jove? 

s' lia entusiasmat y s' ha encès... 
Mat. <■ y si una nala toí l ulís? (Trist.) 

Mul. ,1 Y si guanya y im líiMii Irova' 1 

Mat. Deii ho vulgui. . . ". 

Mbl, Be ho voldrà; 

y si 'nu ve un trastorn tan gros,- 

yos quedem nosaltres dos : 
■ la Rosétis consolarà.. 
Hos. Ho faré, y no crech pagar 

lo que vos heu fel per mi. 
Mat. Sí, Uoser, ja ho crech aixi. 

Ros. Y no ho vulgueu may dubtar. 

Mat. Douchs parlem d' un' allra cosa. 

^Cóm estem ile casament? _ 
Mel. Quant estigui lot corrent...' 

Mat. Es que sollersja 'm fen nosa. 

; Quin dimonlri de casori ï 

^Qué us falla? 
>| M ,. ! ,Ví) subtil '/m- dir.: lies: la paríida. . 

Hos. Moleinv. per cada menfida ■ . 

hi ha set anvs de purgatori. 
.Mai. ■ lloiichs qw. hi ha alaun emholid] i 
Hos. Bo. per <'o no es res de mal. .' ,1 Mel.) ' 

;Volsqüelidiga? [Aixó molt jugat.) 
Mel. No cal. 



Mel. 
Mat. 
Mel. 
Ros. 
Mer.. 
Uns. 
Mel. 



4H0 dich? 

No vuy. 

Danchs ho dich. 
( Gestos de Melcior privantlí y Mateu enfadat.) 
Vaja, això ja desatina. 
üonchs Ui vrilat, not y clar; 
que s' ha annl íi examinar 
v no sap gens de doctrina. 

(Mirant de reüll à Mel.) 
; Psit ! V no ten donas pena ? 
; Un minyó com un sant Pau. !... 
Es qu' hi ha cosas que un no hi cau. 
Es dar. tirant ho a fa esquena, 
i. Qué juguem que ré 'n saps dí ? 
; Que no '11 sé res ! Vaja. 



; Si fins sé quants Deus hi ha ! 
; Ah, ah! ( Meni. \ 

'L rector que... 

i .li 1 ji 1 
Ell que en faltanilii una coma 
ja nd deixa pasar ré. 
[Ves! j Perquè no sé ben be 
las darrerias del home. 
Prol pols sabevlas. 
{A Roser.) Y luego 

si ell la doctrina 's mirava... 
Aviïns i!' ah i estudiava 

dI cantnnl I' biiiirin de Hii^o. 

r eus, velaquí loque feu: 

0 reseu, feu los'íabals, 
desprès los lliheruls 

1 un vos diu negre, us cremeu. 
Qué va que avuy iot fent hulla 
u has ohii missa ? La vritat. 
Vaya, no hi ha d' avé anat ! 



Bos. 
Mat. 



Itecnrdantsmt.) Vamos, i 
110 'm pensava encara jo., . 
He endevinat lo coló. 
Fora bo per tintoré. 
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Me plau darle algun aixample, 

perquè aquí ;'i ten Ljiist esliüüs; 

pera liiinpncli vull que si;:as 

tant de la manega ample. 

A missa no hi faltis mav. 

No hi falla pas cua»! n' ea dia. 

Y quant no n' es. jJu diria! 
' Be, no tingueu pd, aixó ray. 

; Ni ili.ietriíiii !.. La Rosé 
' la sap fins al cap de vall. 

i Ella! L'iim un papa.qall. 

Uijlii'lis així es rnm te de SÓ. 

En un quarl vaÍL; eslar llesta. 
11' escolía 1 K- , l>rcn uh polvo, 
(ilrnr.lunt.) me. fa així, y: ïlíju k 



Mn. Ja lio veig; pero jo... 

Mat. i,Cóin s' arregla? £No t 1 "amobina? 

Mel. Re, en sonf I' lioi'a de doelrina 

■ haig d'ana a casa '1 rccíó. 
Mat. ,;A doctrina? ;Que es estrany: 

jSi no n' es temps! 
Mel. Be ho se prou. 

Ros. Es que ara aquest rector nou 

. . la vol ensenyar tot I' anv. 
Mat Vcjam rloneíis com ta deaperlas. 

',1 fiu* . Tu lamll·l' 'I [)„ls ensenyà, 

'Ros. [Ap. rient ) Sí; fins à las escuberlas 

Mat. Un cop estigueu entesos 

de seguida la casaca, 
no vull sentir mes matraca, 
ni vigilar mes promesos. 

Ros. esteu content? 

Mat. Ja ho espero, 

com un per néts desatina. ' 

Mbl. [Ab foch.) Si es una noya Cristina: 

y si es un noy, lialdoniero. 

Ros. [Rubor j) Y be prou que hi haurà es 

por pensarhi. 

Mat. j01«! y desprès... 

lo nom sí que... la honrades 
cerco jo ile las personas. 
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.lo '1 que vuy que estigueu bé 
sense daus moliu d' agravi, 
y si aci'is arribo í'i sé avi, 

jo ja Si; '! <\ut< tilicll (lo ít·. 

Palma, mona y lot aixó 

í|«(! |ic' l> |i;nlrins ja son lícjs. 
Mul. V niïn de posar [íi> 'Is i'f\s , 

la sabalela al balcó. 
Mat. Tot; nos bi hem de divertí: 

y lo dia de la boda 

vull forlio lot à la mo'da: 

ja veuràs cóíu m' haig de Utihi. 

Vojain ildiiciïs lo ijui 1 l'ardu. 
Mat. ,-Qu<' faiv'. f ot« lo (j uq (lliga. 

, Iwrrcíios ila Cardedeu, 

y has ta xocolata y tot. 

Ros. - fcY tot per jni? 

Mat. Per tu, filla 

Mel. ;Tot per tul (Àb amor immens.) 

Mai. -Per la pubilla. 

Ros. [La pubilla sense doti {Ah tristesa.) 

Mat. Si es ab dot 6 no, no Lo dicti; 

però es ceri, siga com siga, 
(|iio niïiuú lii ha (|u<> no 'í diua: 
La pubilla d' Hoslalrioh. ' 

Mel. jParel 

Mat. íQuSt 

Mel. Queia entristiu' 

M*t. [Ay! telis rahó, re, T alegria; 

>A}>. anniílsen.) ni lo que 'm deya sabia. 

Mfl. De content ni sap qüe.'s diu. 

ESCENA VIII. 

JtOSKR y MKLCWR. 

Ros. j Pobre Mateu, v qué es ho ! 

Mel. ; Ah Roser, qui? t 1 he portat 1 

Ros. (.Què? i /■;// 'iiiit<i< t ontsí· 7 riste.lt ti la ns'/newt.) ' 

Mel. i Endevinat! ! 

. Ros. . Y aviat: 

cireres de arbós. 
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i Ca ! 

6 No? 

[VVh.w/íj/. } Pol sé has eassat aucellel. 
; Que es estrany ! Y no hi alinas? 
,'. ïrn'a [icr las irtuvoüitlíis '' 
; May ho dirias ! Holots. 
j Ay Deu meu ! qué 'm fas contenia ! 
( Ell li presenta lo cistell y ella tu examina.) 
Son los primers. 

i Qué bufons ! 
i Oh ! y quasi tot rovellons. 
Y millors niíipú 'Is |ir.'Senla. 
Tant boniclis, tan bermellots, 
t' ho ha dit lo cor. 

i Bon favor ! 

. Fuig; veyas si 'I cor 
nie parlarà de bolets ! 
Lo cor me diu que ni' es li mas. 
iSifarrimas! {Ab grada.) 

( ; Qué li escau ! 

.Vaja, riu mes. 

' Ikint/i un nipet d la ijiüla.) ;Lo halwu I 

j Sembla que m' ho escatimas ! 

Veyas si es casualitat, 

que he dit k n' En Pan fa poch 

quo 'n portés .. 

; Si, vaya un soeh \ 
\ eslicli ceri no hi ha pensat. ! - 
Viu? No has pensat en mi ? 
Si si-u^ssis una historia 
ja 'Isabria'de memòria, 
ï Vejas si hi penso ! 

iVols di! ■ 
Dins del cor tu hi estàs sola: 
' j Oh ! V no hi vny cop rellogada. 
Sola, y t' hi tinch grabada. 
No ho linxin pas la \erola. [Uraria.) 
i Veus ! j, Com no 't linch de estimar, 
si 'l veig sempre tan xamósa. •. 
( Itit'Ml.) ; Aquesta si que es graciosa ! 
Per lot me vensA trobar. 
Quant vaig al hort sur lo sol. 
y encara no obro la tanca 
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ja 'm recorda lo qu' ets blanca , 

la tloreta del fayol. 

Si rasada hi brilla encara, 

cada lló '1 cor se 'm endú, 

perquè 'ni recordan à tu 

quant ploras la teva mare. 

Desprès trovo '1 cirerer, 

y al obrí una cirereta 

me recorda ta boqueta,. 

lo teu llabi rialler. 

Ve '1 rosé, y... j per rosas ray ! 

quant lo vent deixantlas nuas 

inediu que 'o tens tu sol duas,' 

però no 's desfullall ma; . 

Veig desprès per lot arreu 
ela ras ayiíuas. dol riu son, 
y 'm semblan lo plur del mon 
que plom perquè no 't veu. 

ROS. i Ollé be que (larlas d' amor ! 

i Tot aixó surt del teu cap? 

Mel. Sí ; pero lo cap ho sap 

perquè li diu baix lo cor. 

Ros. Donchs a mi també 'ni diu cosas; 

veuràs quo ja per ginesta , 
eambio las uievas rosas. 
,;Te recordas de un eolom 
que 'lí (ills li vam limitar 

à la font (!el Masbusom '? 
;Av pobre colomei bluueh ! 
. Havia anat à veure al riu 
\ quant torna à lo seu niu, 
trobà sols palias y fanch. 
Te recordas quant no 'Is veya, 
; quin patir! ; quins crits! 

Mkl. l'obrets. 

Hos. ^Sapsque hi vam torna 'ls lillels 

de tanta pena que 'ns feya V 
Doncbs.així si jo podia 
ensenya 4 que 'in desespera, 
que teu vagis algun dia, 
de llàstima que 't Caria, 
tornarias endarrera. 
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Mel. ' *Só lo nies ditsos del mon. .. • 
Ros. -Vja'sq.li) li"'? ditxosa. 

Mel. ;Ày Roser., qiiií'n' ets de bermosa ! 

Ros. -jQué.t' estimo! 

Mel. ' i Pins «ho nt i- 

Ros. "-No s 7 e"splio;i ; fiixo se soni. 
Mel. Pins iii rel. ,; Eh, que m' lli arrimo? 

Ros. No ; Ihls al hi ;iUinil jo i' osïimo, " 

' im íii arriba -1 jrpu.s.inn'iii-. . 
. Mt;i.. . I.'j iiüilcíx. Rosó, t dieh jo. 
Ros. Donehs si es cert qui' '( desalina. 

{Drçmift. ) ^cóúi no aprens mes de doctrina 
' per se" "-aviat lo meu sehyó? - 
Mel. l'oiijiii- jo nu s"< ( que í'íiòsí : 

Üò voldria y no hq voldria ; • . ■' 

quant mes prop os la alegria, . 

mrs aprop s' os de quo passi. 
Ros. ■ puru. home, ,: i[iV" lt.-tn de fé ? - 

. Ara si i|iie ja m'.lii ooíadn! 
' Mel- " Vaja, no 'n passis eiiydadado : 

Ros. Vejarn. 
" Mel. ■ ■ '4YT3VÍ?. . •' ; 
Ros. ■' ' ■"• . ■-. Ja es fora;' 

. Víivii; allre cop disputa. 
Mri . ; Prou U ne li» penso : si hi disíruta ! 

ii!>s. Il;i ilut'aj prop de mitja hítva . 

Mut., ,;Y T ha ben sabatejal."/ 

Ros. | V està .clar, pobre Miquel I - 

Mkl. j Pobre ! que son vagi al cel ! 

i No '1 pu'eh v.eurer ! 
Ros. ïOué flia dat! ' 

Mel. ■ ; ftes ; tc dóna iinas niiradas [ 
Ros, Ap. espantada.) ;Pol ser si que sap! j Deu meu! 

(Alt'f) ïQuc iens zelos? ' " 
Míl. . . jOh! ;esjueüj 

'ja I' ho ho dil altras vowidris. 
Ros. " jíle, be, plaga'; fuig d' aquí ! 
Mel. ,;Ol'é os "això i IWpttninUi ru V <:ar,:/!a . 

Ros. " i Qué! .. ■ '■ ■ 

Mel. . La arrecada, * 1 

<jue la Iens' desenganxada-. 
Rus. ,;Me la vols cloure"! ( Ah mriíif/ó.) 

Futura, i/uf ,w li liti. n/iei-t la arracada. -r/I 'li ml cloure. 
. i/ no sab'enlo ft-r. vila dfv:] ■ ' * „ t ■ 
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No; així. 

(Etí'liva à clotirer ta arracada: pero'de re-pent, exta- 
siat, tenintli la nuï -en la orella y la cara aprop, diu 
ple de goig inmens: I ... 

Mel. ; Qué n' ets de maca! - 

Ros. {Girant la cava cap à ell y sonrient:) ^Sí? 

Mel. i Molt! 

Ros. ^DoDchs es k dir que t' agrado?* 



(.Vo podentsc ontrnir ij fcntli un petà. no'en la cara d' 
ella, stno fent lo soroll ab los üabis). 

Rus. (lli·i)ijah riii-iiiii'i.) ;iiv, Melcior! jCuydado! 

Mel. iTonla! ' [Volentdir.: Ves si ho faria.) 

Hos. Cuyta. . 

■ l'crqui' acabi lo de la arracada.': 

Mul. (Vol y dol.] 

(Kn lloch dr posar li l' arrccada. com ijueestaenjugasat, 
la treu y se I' amaga dins la mà closa.) 
' .Vejam ai ho sent. Be, 

Ros. t L Ja es(;'i ? 

Mel. Sí. [Fugint cup-tí un cantó.) 

{ fíoser se posa la mà en la orella, y al trobarse sens ar- 
racada se sorprèn.) • 

Ros: ;Ay, ay ! donclis qiiehu caygul? 

( La cerca per terra.) 

Mat. ; Ja, ja, ja! 

Uns. ,: De qué híis riyut " 

( Hi corre y li agafa el puny clos.) 
j Si In tens aquí en la nià ! 

(Melcior fuig d' ella y posant xe ni un cau Ió de la tanla 
que estarà devant )o quarto de Miquel.) 

Mel. Mira. ( Enseyanlli alta.} 

Ros. (Súplica:) |Vaja;dómla! 

Mel. . Té. 

(Bos. hi va, pern al arribar ú P ttn cantó de taula, ell se 
n'hi va ú l' altre, y aixi van rodant la taula y corrent 
fins que i' indiqui que parin.) «• ' 

Ros. i Vaja, home ! 

Mel. Té. ■ ( Segueix lo joch.) 

Ros. Esla clar; 

aixi iiifi í;is liohi'j.'ii'. 

i Si l' agafo ! I , ■ ■ 

Mil. ] Ca has de fé 1 
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ESCENA XI. 



Dils y MIQUEL. 

■ ( Los dos van rodant la taula fins que al sortir Miquel, 
Melcior s' hi enlrubaiicir, Miquel fa un gran crit y 
tothom queda parat.) 
Miq. i Avi (Agafantse la cama.) 

Ros. ' ^Quéhasfel? 

Miq. ■ iBrigant! 
Mel. /fiué bi hii"/ 

Hiq. Tot justament íi la cama 

(jue hi linch lo dolor. i 
Mel. ( Com disculpantse.) i Bo, home! 

Ros. Veus, vcliKjui In l'cr broma, 

dom 1' arracada. 
{EU li dona, y ella se la posa clouhéntsela tota sota.) 
Miq. ; L' infame ! 

Hfl. Be: per <;o no maltracteu, 

(\{w jo no vothia ferho. 
Miq. ; Què no volia ! (; Embustero !) 

Mel. ( No '1 puch veure. ) 

ESCENA XII. 

Dils y MATEU. 

Mat ( Entra esparverat.) ho sabeu? 

{.Miquel mentrestant arregla una taula petita en un can- 
tó, ah íi». caragol com de manya , per disposarse d 
^adobar paraj/guas.) 

Mut. Son aquí, v una pila. 

Ros. i Qui? 

M»T. 'Lscarlistas 

Miq. £ De debò? 

[Sé sent un toch de < ometo prolongat y lluny. \ 
Mel. i Oh ! be, ca, no tingueu pó, 

no pujaran t'í la \ ila. 
Se sent en aquest moment remor y passan per la porta 
del fondo alguns pagesos armats y danas, depressa.) 
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Ros. tUtié es aixó? 

Hïl. Es molt ben fel: 

com no se las veuhen bonàs, 
los pagesos y las donas 
fusjcn'ild arrehali'l. 
( Va d la porta del fondo à mirat-ho ab Mateu: mentres- 
tant, Miquel, desprès de mirar que ningú l' escolta se, 
acosta a Roser, 1/ dantli una mirada penetrant, li diu 
. baix:) 

Miq. Avuy linch de véuret. ^Eh? 

( Roser mira ab odi à Miquel, pero se repensa \j de re- 
punt diu com accedint.) 

Ros. {Ràpil.j Be. 

(Miq. dinimul·.int $t: posa <t adobar parayguas. 

Mat. tVaja, aixó desalinal 

{En aquest moment pasa per devanl la porta un escola- 
net ab una cenyit >j /unint a duririnu seguit de una 
pila de quitxalla.) 

Hkl. Adeu ; men vaig à doctrina. 

; Ktn na de /;■(.'.,- '//>/ esco/mir! : liom-r se posa à [dur. ij 
quant ja està lot quiet, entra Bernat, y desprès d' un 
moment de pausu, dei.ru etimr ta cú.mch ab abatiment, 
y diu ab amargura, sens qiti: ningú ho noti:) 

Bbh. . ; Lo mateix de sempre!... Bó. 



FI DEI, PRIMER ACTE. 
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ACTE SEGON. 



La mateixa decoració Sols que a ui> cantó úi llaurà la taula dlepoeads 
perquè s' nlpuga planias, aliú es, »b una üa.-ana y i <od« un llac sol, y 
itamunt de lui una gibrella y rolia apunt da plamar. . 



ESCENA PRIMERA. 

MIQUEL, BERNAT, BENET, QWCO y eincb 6 sis noy». 

' Lo primer en un cantó ab una tauleta petita adobant 
paraygms. Lo seqon nsscnlat, tr una canya que la ta- 
lla y ne fa fluvials. Benet. Qui co y los demés xicots 
voltant à Bernat, uns assentats à terra altres al 
banch, e/c, etc.) 
itnií. ; Ma noy. per mi 1 

Qui. I Mel ! per rai. 

Ben. Calleu, que. per lots ir lii liaura" 

Mig. { Es mes criatura ell 

que las que ti f al seu vel tant. 
Bbh., Jh us ha vaii; dir: pei' eaila hn 

un ihiviol si feu bemlal: 
pero si 'm diheu otí vell, 
\ ó stí Titas, 6 Bernat 

pescayre, com feu molts dias 
que 'm trobeu à estudi anant, . 
vos faré un fart de catxetàs, 



y may mes men hauréu cap. 
Ben. i Es en Quico ! 

Qui. i Tu, embustero ! 

Ben i Mira! 

Qui. i Tocam ! 

Ben. ( Tocantlo una mica ab lo dit.) Té. 
Bhh. I Vejam I 

Qui. Tócain mes. 

Bk«. [Lo toca una mica mes.) Té. 
Qui. (Tocant-lo una nuca mes.) Té. 
Be». jCaratsosl 

vejam si 't toco lo cap. 
( Pega un cop ab In canya que té, al cap de Benet.) 
Ben. ( Raix.) Ja veuràs en sent à fora. 
Qm. Espínyatelas. ( FentU yanyotas.) 

Ber. {Renyant.) j Vejam ! 

( Torna à amenassur afí ta canya y los noys quedan en- 
terament quiets.) 

Aro femhi la llensueia, . 

y tot seguit sonarà. 
(Acaba be. h fluvial y se posa d tocarlo un rato.) 

Vaja, ^ho veyeu? ja sona. 
Ben. i Jo '1 vuy ! 

Qui. i Jo! 

Un hoy. i Jo ! 

Bbr. |Pocheridar! 

De fluviols no mes n' iii ha Ires, 

y vosaltres sou bastants. 

Aquest pe '1 primer que digui... 
Tots. j Qufcaraquieh ! 

Bbb. [Desant los fluviols sota d' ell.) |Bah, bah, bah! 

de primer contem lo cuento 

de Maria Salamienlo, 

v en estant llest ja 's veurà. 
Ben. Primé '1 fluviols. 

Tots. Sí, sí, sí. 

Ber. No, no, que aquest té la mare 

malalta, y m' ha dit son pare 

qui; us liniui'ís un ral» aquí. 
' Mio. Vaja, vaja, gandulol, 

iiqüi l'i ju'iià üh lii críaluru. \ 
Beb. Mireu, noys, quina ligura. 

Tors. ' Ji,ji,ji. 
Ben. Sembla un ninot. 
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{Miquel agafa un martellet y se disposa per picar tina 

cosa del paraygua.) 
lliri Mïi'óusel cim íiica. 

Mig.. Si. 
Ben. Ara, ara. ■ (Burlantsen.) 

Miq. {Fent ganyotos y picant.) Sí, ara, ara. 
Ber. [Ara, ara [ 
Ben. ; Eli quina carií ! 

Mig. Ara, ara. 

Tots. jJi, . - 

Miq. Tu me las pagaràs totas. 

Bkr. {Alnoys.} Gireus he y no responem. 
í/.o-ï nni/ssv i/' rai; /!'■ e.tquptm << Mi'/ un'. 1/ II? nia I udelan- 
tan /xe ttn.r.ir.h l'invento, ne dàposn 11 contar iocuenlo) 

lli' ; ,;(ji.nn wienlii (n>nt;iivm '.' 
Ben. Lo de las quatre Itruixolas, 

Miq. Lo de un vell que era molt nse 

Beh. ( Fent ptí als not/s.) No us gireu, fa- ballà nionas, 

y si agafà las personàs, 
• se las menja. . 
Bín. ■ (Ho dirtS'à casa.) 

Ber. Contem lo de '1 julivert. 

Ben. Ma,, noy, si, sí. 

Qui. úQu'os bgnich? 

Bbb. Aoosíruïos tots un xich. 

( Tots s' acostan com disposant se 11 sentir un cuento.) 
Miq. í No he vist un vell mes capvertl 
Beu. Una vepuda era tin rey 

que sols lenia Ires fillas: 

la una 's deya. Sivelleta, 

T altre Rosu, ; 1 : allra Cinla.. 

Vetaquí que un dia '1 rey 

íi la Sivelleta crida. 
Ben. ■ Ja 'I sé '1 de la Sivelleta.' 
Ber. Hc;' si el saps calla ; no implicu. 

Ve taqui donchs que cridantla 

aixís li diu du seguida : 

Sivelleta, Sivelleta, 

la ili: la k'.ara Ijunïquela, 

avuy vindrà '1 rey de Fransa ' 

que s' ha de casà ab la Cinta. 

La Sivelleta, al sentirho, 

seu va d] allí tota trisla, 
. y un copjfora de ta cambra 1 
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lo-rey 5 la Rosa crida. . ~. 
li diu lo maleix que f- altra. ■.' .. 
Douchs si \ib saps. calla, no inïjilica. 
Vi'(j(|iii dunchs (juc L'i'íl·limlki 
aixisl! diu de seguida: ' '■ • 
Tu, Roseta, laRos'cta^ 

avuy vindrà '1 n»y (lo FransA. 
que s' ha de casa ah "la.- Cinta; 
la Roseta',- ja al sentirho, ■ 



lo rey.a la Cinta 'crida. 
Li dïu que lé do çnsarse,- 
i.No/vols callar mala espina ! 
Vetaqui donebs que cridantla, 
aixisli diu deseiiuída : 
ïu Cinletala Cíntela ' 
la- do la cara boniqUcta, 
posat Uòrs, que '1 rey do h'ransa 

■. d'aïegría s'alia v briuca?' , v . 
v eh sent fora de !&■ cambra " * 
a sas germanetas crida." * 
t V qiié van. dir las tietinaiias 
Home! no veus què s' esplicaí ' 
Votaquí. donclis que «ridantlas 
làs.veu-molt lluny que Tugian 
Gcrinahetas, germarietas, 
■Cridiív.'ttrisiii la Ciula ; ' 
y eltas. sempre- ca minant, ■ *< 
caminaràs que caminà : 

■ 'tant liavian caminal 
que quasi estahaii reiididas, " 
quant vehuen un llumet lluny 
que 's mitï perdia de -vista. 

■ Ja veuràs aquest llumét. . 
í Vols callar ! 

i En tot se Hca ! , 
Vetaqui donchs que veyenllo . 
caminaràs que camina , . 
tins que troban un gran fpch , 
à dessola d' una alzina, { ' 
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y una bruixa que s' hi escalfa 
senlada en una cacera. 
Ho diuheti totà la bruixa, 
demananlli ser bonicas, . 
perquè nies que. a sa germana 
las eslimi '1 rey que eslíman. 
;Y qué 'ls hi va dir. la bruixa? 
í Home, aisís, pica que pica !. 
Velaqní donchs que al seotirhn, 
las mata allí de seguida. 
Desprès sen va é casa '1 rey, 
lira A lo pou n la Cinta, 
lots los s<!us vestits se posa, 
y 'I rey se creu qu' es s;t lílla. 

V un ïi du osciíi-jiius ili' plata , 
1' altre d' or corona rica, 

al cos du una sivelleta, 
al cap rosas y al coll cinias. 
Ja veuràs ara qué passa. 
; Vols callar! 

En tot se'tíca. - 
Velaqní dandis que nialantlas 

10 rey de Fransa la estima. 
Lo rey porta dos- infants, 
que à'ias allras clos volian : 
y quant la mala brúixola . 
ja ab lo rey anava a missa, 
la punxa la Sivelleta, 

11 estreny lo coll la Cinta, 
y la Rosa alli la mata 
clavantli al cap una espina. 
Torrian à ser tres printvsas 
Sivelleta, Rosa y Cinta, 

y ab lo rey y 'ls dos infants 
se casan y sod felissas. 
Encara hi falla una cosa. 

Y acabat, Amen Jesús, 

à la porla n' hi ha un fus. 

Fuig, sempre fas" nosa. 
Calleu. 

iElls!... 

[Calleu vos dich ! 

Es que es ell. 



Ber. Siga qüi siga. 

( Agafa un dels fluvials y ensenyantlo als xicots diu:)' 
Aquest «1 primer que Jííïj : 
Quícara... 
Tots. j Quícaraquich ! 

i La dona ii un . .nipns/it r/ue es in qui ho ha dit primer.) 
Bhk. Ho ha dit lo noy del Parrach. 

Bhh. i Ara I' allre ! ( Àlsanl las matis.) . 

Ber. Apoch, apocli. 

Cóearo... ■; Ensenyant un altre fluvial.) 
Tots. j Cócarococh ! 

[Dona un altre fluvial al noy que se suposa que ara ho 

ha dit primer.) 
Bbr. Càcara... 
Tots. , Ciicaracach ! 

/ Dona V últim fluvial, y los -l irots que han quedat sense, 
ploran.) 

Ber. i Bo ! ja ploreu ! i V per qué ? 

tiix. jPerqnejo 'n vuy ! ( Plorant.) 

Brl. i Cosa estranya 1 

Vamos, res ; duré una canya, 

y per tots vos ne faré. ' {Sen va.) 

ESCENA II. 
MIQUEL y xicots. 



Miq. Are '1 farén 

Noyels. 

Ber. Qué mana. ( Tols s' hi o 

Miq. Escolteu": 
si al ló d' ahi li crideu 
vos don' quartos per jugar. 

Ben. i Au, cridemli 1 

Qui. i Ja esta dit I 

Mig. Teniu un quarto cada hu, ( Lo 
que ja surt. 

Ben. {.4 Qui.) Comensa tu. 

Miq. í No, veus-que es massa petit? 



ESCENA m. 
Dits y BERNAT <tb una canya llarg». 
Ber. ;Vaja! 

Noïs. jAvivell! . ( Ab cantarella.) 

Brh. (Sorprès.) j Y ara ! 

Miq. [Rient content.) ;Bah! 

Noï. ; Avi vell ! 

Beb. ; Ay si us atrapo! 

[Corrent /os al dHn'is y danlkir, cops tic canya.) 
Nots. ; Avi vell! (Fugint de Bernal ) 

'Ber. (Noys desapareixen.) \ Acoslat, guapo I 
Miq. i Ja ja ja ja ja ja ja! 

Beu. ÍDequeriheu, ensenya -monas ? 

,. I'<>1 sé líS pensen imr. llu ho S<: V 

Miq. é Qué? 

Ber . Que vos lo ho Ueu fet fé. 

Miq. j Parleu milió à las personasJ 

Bib. Parlo com vos mereixeu. 

i Qué ni feu de nosa a Espanya ! 

Mig. i Tu! 

Bkh. i Tu ! 

Miq. ' j Tu ! 

Bes. (Dantli.) ; Un cop de canya ! 

( Miquel quant se sent ferit en lo rostro per ta canya, 
se posa furiós, se tira contra Bernal, li pren la can- 
ya y lo agafa pe 7 coll.) 

Miq. i Ah ! ■ 

Bru ;Roser! (Com demanant socorro .) 



ESCENA Vï. 



Dils y MELCIfW. 

( Que alveurer las baralla s, sc posan entre 'Is dos y los 

descomparteix:) 
Mel. ; Miquel ! 

Miq. i Deixeu ! 
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Mel. ; Deixeu ! ; y qui es qmí m' ho diu !. 

Mig*. M' ha pegat un cop de canya. 

Beu. Si tu no arribas m' escanya. 

Mel. Be, Miquel, molt he, vos Jluhiu. 

i Maltractar un pobre vellet 

que es pitjor que una criatura ! 

t .\ ai\t> es ú' homes? ,:pcr ventura 

pot ser "home 'I que això ha fet? 

íper qué no m'. ho fou à mi"? 

íper 'qui no ho l'eyau à n" ell 

v,n lo Uruch, quant In fusell 

podia encara ten i? 

.la us cu hauriau ízuanlul : 

si no ni porteu afecle, 

leniuli al menos respecte 

per los seus fets, per sa edat. • 

Penseu que pe '1 vostre afront . 

va se. un. baix nostra bandera, 

dels que van fó tornà arrera 

lo exèrcit tic Napoleon. 

Nallrcs devant tanta hassanvir 

nos'lreyem las harrelinas : 

dcscuíinus devant minas 

(in I i grandesa d" ïíspanva.. 
(Li agafa lo barret y li rebot ú terra ub fúria : Miguel 

roto <h curaige.) ■ * 
Mio, i Au I ; ' 

Bbb. , ; Ben fet! 

Mel. ' Així apendreu 

de respectar. . 
Mio, (Amenasant.) [Si suris fora!... 

Mel. ' j Quant volgué ! 
Bbb.' (Quasi be plora.} 

Mio, Jo 'm venjaré. 

[Ap. anantsen y ub ira reconemtrada.) 

■ESCENA V. 

BERNAT, MELCIOB y MATEU. 

Mit. |Qué crideu! 

Mel. Ré; en Miquel que ah un xich mos 

mata aqui al pobre Bernat. 



i 
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Mat. ^Dónehs es dir que hi has tornat? 

(,Es dir que tu?... 
Bes. ^ Jo ? ell es. 

Mel. ,;Y donclis qut comeasaria? 

M.it. Pern seiIjüii qun us su^nida 

la fiusjjiliílilju! donada 

;'i un home , sia qjii sia , 

y 'm sap molt greu que tots dos 

sempre l' insultou aixi. 
Beu. Ell que ru' iníiiilava à mi. 

Mat. No , no , ell no crech que ho l'os. 

ets tu y ja passa de vici : 

si t' ho linch de tornà à dí , 

s' ha acabat , saltas d' aquí . 

y à Barcelona .i 1' hospici. 

(Per l'orsa ; 1 lineli de traelar 

lo mateix que una criatura.! 
(A Mel.) Y tu també, ja m' apura. 

tant renyí y tant disputar. 
Ber. Donehs que vagi à ensenyà .monas. 

Mat. Bo , be , vejas de callar: " 

tu lo que tens de mirar 

l·i honrades de las persona?. 

Vaig a l'er qúo 'ni digui 'I que es. 

y veurem qui té raho. 

(Sen entra al cuarto de Miquel.: 
Mw.. ( Jd haig de treure aquest bribó, 

Beb. Anèm pe'ls nostres quefés, 

[Mel. senrà dexpres <le Mul. E.maui muda. Bernat at 
véurerse sol, mira ú P un cantó y ú T altre, assegu- 
rantse de que ningú mira : un cop sotjar ,.pren h cà- 
rar.h y sempre d'ment que alifú 7 net/ï. sen vti com de 
punte.tas per la por ta'del fondo.) 

ESCENA VI. 



ROSEtt y MEJ.CIOR. 

A qwt surt ab 'un fogó de ferro de- tres peus , aó fock 
encès y ptanxux , </ In posa aprop de ta taula: desprès ' 
quet'hi deixat surt Ito.wr. 
Ros Rueno , déïxal està aquí. 

Mel. Las pl.inchas no son calen las ; 
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abaixo, lloser . I' asscntas 
y escolla lo que 't vull dí. 
Rns. So que Iiíiíl' di' nii\nr la rnlm. 

{Hnser desplega catnisas y in roba blanca, y bebenl glops 
'V ni/gita, Itt ruixa, com se fa abans de. ' planxar: las 
ocasions de. fem deurà escallirlas t' nclris, nuant no 
lifassin falla per rersos. , ni sian fora de Uocli.) 

Mbl. AHavors t' ho diré dreta. 

; Ay , Roser , y qu' els guapetti ! 

Ros. ;Ja"hi tornem'l 

Msl. ; Con que un ho troba ! 

Ros. ^ Que 't creus que no tinch mirall I 

Mm. Donchs pregúntali això , 

y 'í respon igual que jo 

si no es dolent lo cristall. 
Ros. Be , be , Iw , deixemo córrer, 

v ves qué 'ra volias dí. 
Mel. Que ja estem llestos. 

Ros. (Ab alegria inmensu.) ^ Sí? 
Mül. {També content.) Sí. 

Fins he trepitjat la gorra ; 

he saltat, no se que" he fel : 

quant lo rector m'absolia, 

hi- liiiünt una aie^ria 

que semblava milx ximplet. 
Ros. j Y donchs si 't dona un treball ! 

Mel. j Jo treliall I pocb ne tincli pó. 

hillluuniii' à missa jriajú . 
nos tiraran trona ai ;ili. 

Ros. {Ab eariyno.'i^Y donchs , y si 'ns fem uu trenen? 

Mel. ; Ja ,'ja , ja ! sempre 'n tens una. 

Ros. : y si/t deixés -é la IJuna? .. 

Mbl. Fins sent, per broma m' ofencli , 

Ros. No , no , Melcior . perdona m , jo l' estimo, 

y per tu es (ant sol lo meu amor. 
Jo veig la dilxa quant à tu m' arrimo, 
com veig al fons de! riu I' arena d' or. 
£puch olvidar qu' heu consolat mas penas, 
que en un malcix bressol nos han bressat, 
que si noy , tu jugabas ab mas trenos, 
ju pentinava 'I teu cabell daurat? 
May ines.Mek'io.may mes.si hopuch mereixo; 
l'estimo com un trist al bell consol ; 
com deu estimà un pres la' estreta reixa. 
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per ahont li entra lo pur raig del sol. 

■ ( . Nu reeoivlas las niïs d'eslin, passudus 

sota las albas que lli ha aprop del riu ? 

í,No 't rccordas que 'f deya mil vegadas, 

que sols de ton amor lo meu cor viu? 

Donchsara lio repeteixo... si... no Talla ; 

f estimaré ah lo cor sempre fidel : 

viva en l;r terra, morta en la mortalla, 

y entre los àngels si 'ns trobem al cel. 
el. j Àixfs també per mi n' ets tu estimada I 

Té, lasjoyas... [Danlli una capseta.) 

os. j Las jovas, y es vritat ! 

el. Si no val un tresor cada arracada, 

lo val V amor que avans ja t' bc donat. 
(Roser treu las arracadas y anells y s' ho mira.} 
os. ; Ay j qui aniré huniea ! 

kl. Per i ira [nisal 1' anell, 

os, ,;Saps?I.' anell picapedroll... 

ei.. ; Que lii hem jniíat quant tu «ras xica ! 

■js. i Y qué en' eslimas, Meloió ! 

I En aquets temps tant dolents, 

ïerme tu tan richs presents ! 

; Ves quant déu costarle aixó ! 
Et. No 'm costan re y valen molt : 

las va regalíi '1 meu pare [Trist.) 

>s. Ja es al cel. [Com voientlo distreurer.) 

il. . Es mon consol, 

is. .ïoyas dons de gran valor 

venint de tant bonàs mans; 

nien tres brillin sos "diamants 

serà constant mon amor. 
(e. Ailou donchs, que per tn 'm moro. 

is. Aden, las yíhí; à desar, 

y torno luejio a planxar. 
íl. i l'ensa ab mi ! (Ab earinyo.) 

)S. {Ab carintjo.) \ Creu que t' anyoro ! 

{Sen va tm per cada cantó.)' 



• ESCENA VIL. 



Mateu deirus </e Miquel rutentlo cmmèncér.', 
Mro. DoDchs jò vos dich que no 'm quedo, 

hont m' insultin com aquí. 
Mat. è Si vos no 'm voleu sentí, 

cóm voleu saber l' enredo 1 

Vos creyeu que es per malícia 

que vos diuhen lot aïxó. 
Mio. Clar que ho crech. 

Mat: Veyeu: donclis no. 

Ell creu dirvosho ab justicia. 
Miq. ^Com ab justicia pot sé 

si ell disputar ha volgut ? 
Mat. .. Home., no sigueu tossut, 

assenteus v escolteu bt>. 
Sf- t'isatúiit. ■■>'' «t'oslmi y si: dispomn vom percoitt 

Quant varen alsà 'Is francesos 

1' últim siti de Girona, 

plens de ràbia v d' ira encesos, 

ab on traydor <í' aquí entesos 

nos van d'A una mala estona. 

Era una nit molt tranquila, 

silenciós corria 1' riu - 

cpm perquè dormis la vila, 

y brillava com estila 

la- lluna en lo cels d' estiu. 

Vivia aquí un rich pagès 

;ih mare j (illa, l.m hnnn> 

com bo un àngel del cel es : . 

jo es'lo que miro nies, 

la honrades de las p ei' so nas. 

Tenian un mosso ó criat, 

lidel com gos perdiguer, 

tossut cor'n vefl ; pero honrat ; 

la mosso "s dc\;i Ui'i-iiat. 

la filla 's deya Roser.-. 

Com tots los richs, com promesos 

estavan aquí ab la guerra, ■ ■ 
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y per por de los francesos , . 
ab un comprador enlesos , 
so. van vendre 'i Iros de terra. 
Tots los diners recullits', 
al> iiioUií.sjoyíiK pardals, 
y 'tots. los papers'escrits , 
s' havian dut feya dos nits 
ii easa uV un- hisendats, 
l'iiisj se sap qui seníi un dia , 
què parlanlne lo pagès 
digué à sa esposa Maria :' 
■i $i per desgracia moria , 
ja saps lot aïlóahónt es.» 
_\ixú al li : s va anà oblidant, 
y una nit ,. nit horrorosa , 
oslavam lots reposant , 
quanl sentint cstní|iil ^ran 
veig nua clam assomli'resa : 
nos aixequem tols sorpresos i 
surto ab ànima intranquila ; ' 
veig llamas , morts per 'qui estesos . . . 
Saqiif.javan [os francesos 
v 'ns incendiavan la vila. 
Quant sen-va adona '1 castell 
los va treure à canonadas, 
mes ja. '1 poblo era un flagell , 
creixent !' incendi , y ab ell 
queyan casas ú band'adas. 
En una de ellas , nos crida 
un mosso desde 'l balcó, 
y esposanl la meba vida 
■ per entre V focií , de seguida 
mon pujoa salvorlo jo." 
; No he vist res mes horrorós ! 
j-o pagès y sa mulló 
morts allí abrassats los dos , 
y en bressolet graciós 
agonisanl quasi bo , 
unanoyeta , sa filla , 
que enviantme tan dols sonris 
com el que en los àngels brilla ■ 
semblava dirims senzilla : 
■< Sàlvam do que inori aixís.» 
Lo mosso allí com clavat 
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Mig. 

Mat. 



Mi<}. 
Mat. 
Miq. 

Hat. 



Miq. 
Mat. 



s' estava à la bora nieu , 
1' incendi habiti alimentat 
jo prou hi havia enlraf. 
j Snrlir ! No ho volia Deti ! 
Ab ulls de ràbia espurnant . 
dret lo mosso eslava all) : 
la noya ab sónrís mirant , 
jo ausili al cel demanant 
y '1 foeh venint capà mi. 
Tolas Iüs petias r.n una , 
tols los horrors en compendi , 
sens tení esperansa alguna , 
y liipanlnos ja 1» lluna 
lo Ibcli v 'i fum dol incendi. 
Perduts la noya y iots dos , 
me sento un impuls secret , 
y dich ; Verge del ï?ocós, 
si del focb nos salveu vos , 
jo amparo aquest angelet. 
Dich , y com de canonada 
remor senlo ol cap de poch : 
fou que la volia esquerdada . 
sobre la pari Incendiada 
oayont , va apagar lo foch. 
i Bona sort varoú teni ! 
May qinn\anin' <!■■ Deu pucli . 
la nova 's va quedà ab mi , 
y lo liiossu va fugí 
h venja 'Is amos al liruch. 
■Ab lot aixó al li esplicat , 
ja compreneu . Miqtn-I . ho 
que aquell oili es motivat. 
« Lo mosso 's deya Iiernat , 
la noya 's deya Itosé. 



èSent un patrimoni rieh? 

I Tant ! que enear que no 
Ji diu aquí '1 poble lot: 
La pubilla de Hostal rich 

l'ero nò sé cóin pot sé..-. , 



varen ser robats també , 
yells lenian lo diné , 
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joyas v 'Is papers guardats. 
Aixís fou com la pubilla 
mes rica de tot Girona 
vingué à ser pobre, y senzilla 
viu ab mi, que la ;im' com litla 
perquè la mà a mon fill dóna. 
i Y la estimeu? 

j Si la estimo ! 
Com eslimar més no 's pot ; 
per darli un xiquet de dot 
fins lo menjar m' escatimo, 
y vull que íentla dilxosa 
T amor del meu lill lidel. 
me beneheixi desde ! 1 cel 
sa mare que en ell reposa. 
[Transició.) Quant tip de matar francesos 
tornà, en Bernat de la guerra, 
per traballar en la terra 
vàrem quedar compromesos. 
Dos anys tenia llavoras . 
ella, y era tan bonica 
ab sa cabellera rica. 
y aquells ulls negres com moras, 
que jfi lii eslava encantat, 
y En Bernal que la estimava 
encantat la contemplava ; 
era '1 goig de aquest veliinat. 
Lo seu llàbi de rubi 
sempre ah aquella rialleta, 
semblava dienie, ; pobrola ! 
«T agrahesch quant fas per mi.» 
So fen am estimar tant. 
que enear' que feyna tenia, 
coila nit jo la adormia, 
liressanlla sempre v cantant. 
F.n Meieió de la edat ,V olla 
també feya molt de goig... 
Senqnv T liaiiriau visi roiu. 
; eneés eom una rosella ! 
Molts eoi>s junts s' oiKliirmisoavau. 
perquè en un bressol eabian, 
y sí abrassats s' adormian, 
fent petons, se desperta van. 
-Aixís van anar creixent, 



; ells se van anà estimant. 

v '1 noy se va anar fent gran, 

v ellií üiinjia 's va nuar fent. 

Y tal fou aques! amor, 

que quant al neixe En Rafel, 
• va pujar n;a esposa al ce!, 

entre 'Is aysde són dolor,' 

me recordo que 'm digué : 

"Son amor es pur j sant, 

l ! ho di'inímü i'n >' si inslan.1 : 

casa 't -noy ab la Rosé.« 

Tan urabnda en In memòria 

sa voluntat me quedà, 

que. desprès de moll resar 

perquè Deu li oliris la plorin. 

qunnt moria lV allí la freyan. 
■ _ me sembla al pasar la porta, 

qui) sos llnliis. sent .j;> moria : 

«lineixlos,ï> encara 'm deyan. [Plora. 

Desprès sa bou lo demés : 
- creixent, mes s' haE estimat, 

y ells dos y jo, y en Bernal, 

que no 'ns ha deixat may mes, 

serem tols j'unls ton ditxosos, 

mentre Is morts por milíivs prejïuin. 

que estaran quants nos coneguin 

de nostra, dieba envejosos. 
Mk>. ,;Tai) mateix tlonrhs la caseu 

Mat. Si ; demà creen que es lo dia. 

-.Mïq. ■ ü Demà haveu ilil " \[ Qui diheu !! 

'No podent ccitur un iw/i:ils irresistible) 
Mat. i Bé, per qué ! Què os esdameu ? 

Min." - [Ah! no, res... com no ho sabia... 
( nu, noh'nt aJ> i/idi!>:rein:ï<i tilfriính dissimular In sui - 

iii'&sn que li lax vu.xisut ki nortt.\ 
Virr. Vàlasliodas vindreu vos : 

ab aixó tot s' ha acabat ; 

si os fa ré, com si no fos, 

ell ja es vell y es regnnyós. 

£ No ho veyeu V ; Pobre Bernal ! ' 
■ Desprès lo noy... la Rosé, 

es dar... com' [minvis los cou 

pensant lo mal que -"ls vau fé 

vos tenen odi també : [Mig. e.tfií distret.) 
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però ja 'ls ho he dit.., v... prou. 
i Que no TOleu coníestiinne 

Miy. | Ja que ho voleu... dich que si ! 

Mat. No us n' anireu fins pr: 'I Carme. . . 

; CniM s' MiU'fí '. Va ya ! ; ltdxaï'tïio 

Miq. Gom no sé on que 'Is tincfc ofesos.... 

Mat. Y be. cap* que no lli h;i res, 

perquè 'ns van féalld 'Is francesos, 

per ells tols hi van compresos, 

y un ja es dolent si es francès. 
Miu Si litis sembla que 'Is estranya 

quo un francès sia persona. 
Mat. Ks'la ràbia que 'As enganya; 

à França, comaqui a. Espanya, 
■ hi ha gent dolenta y bona. 

■ ESCENA VIII. 

Dl'ls > ROSER. 

.(Jue surí ui) dos planxas // las posa en (o fogó.) 
Mat. Hola, noya, i ja planxem ? 

líos. Las ramisas di·ii MoU:ín. 

Mal. Aixi tri' agrada, això es bo. 
Miq. ■( Assoti t em nos \ esperem.) 

'Roser hu de.sp\ï\pii mut ertínim tj cometi sa à ferit í lot 

-plechs del. davant.) 
Mat. ^Ara veyeu lo nieu lil) (Content.) 

si no hagués ab tu topat, 

si aniria may planxat? 
Kos. i, Per qut! no? 

Mat. (Mirant lo que fa.) No hi lia perill. 

; Quin plech li fas mes eslrel ! 
Ros. j, Oh ! vull quo vagi elegant. 

Mat. ; Vaya quin taler.l mes gran ! 

quant hi penso quedo fret. 

Sols n' hi va ensenyar dos dias 

la muller del capità 

que aquí casa 'sva allotjà; , ■ 

; y a fe que tu no 'n sabias ! 
Iti». Si üi\ó ho aprèn qualsevol. 

Mat.- Qonchs jo ho vaig voler probar, 
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lo pit. que dava condol. 
Si la planxa no era al punt... 
Així '1 midó no 'm fa nosa ; • 
quant jo vull planxà una cosa 
[Fentho ab lo mocadú.) . 
plego y m' bi assento damunt. 
I Ja, ja, ja ! sempre 'm feu riure. 

Y <]uó saps mos dols l'neci o sos i 
Aixi mateix. {Mat. tira aigua.) 

1 Fasligósos I 
Ja ho podeu dí, això no es viure. 
Es clar, dona, perquè encara 
que aquí no' ns fassin cap mal. 
^Qué'fiïn baix del arrabaï? 
é A que" ve I' estarshi ara? 
i. Quú hi faréu ? 

Ja tens vtM ; 
vaig k dú aygua à la fornada. 

[San va ah lagalleda. 



UOSEB y MIQl'EL. 

Min. (; Acabem d' una vegada!) 
Ros. (; Quedo amcll sot ! Milió.) 

Híq. Itoser, ja saps be que avuy 

!' ho domanal nnn ritu . 
Ros. Ja estem sols ; iqué 's necessita ? 

Miq. Massa saps iti lo que vull. 

Vull una ilulsn esporansa 

que ab afany busen fa dias, 

y do uoiu rieii ma faria 

con ho es d' or lo rey de Fransa. 

Vuy un'sí, una resposta 
(En lo pit.) que obri ') pany do mas cadena s. 

si que à lo cor costa penas, 

y à los ulls llii£rimas costa. 

Vull possehir lo teu amor 

per mes que sé que 't moleslo ; 

vull en ton anima un puesto 

porque in' hi ünardis lo cor. 
Ros. (i May 1' havia vist així 1) 
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Tu k'ns pietat, -conciencia, 
y ets lo jutge, la sentencia 
i-'.im un iv<> espero aquí. 
Miqnel/avuy fa quatre anys 
que aquí casa vau entrar ; 
amor me vau demanar, 
y jo us vaig dar desenganys, 
lla seguit aquest amor 

perquè sé lo he qu' heu fet 
sempre fi lo meu protector. 
Pereo, Miquel, hesufert 
que 'iu vmgik'SHt·u cada dia, 
sempre ali aquesta in;mia 
que vos escau poch, per cert. 
Per i;o. y perquè Ko Melció 

he sufert jo lo martiri 

<]\if iiiMicii dal sens compassió. 

Mes al li, arriba à punt tal 

|iiT,spi;iiiiïlmi' vos encara. 

que io que us vaig à dir ara, 

escolteu, .Miquel, l'mmal. 

Òrfana vaig quedar jo : 

Kn Mateu piados \ [minà. 

un pare abolí me dona, 

y un germà al) Kn Meieió. 

Juuis hem crescut y hem jugat. 

ja xichs per aquestns cras ; 

lo vent. uoslras cali^líeras _ 

Iwrrejava enjugassat. 

Jo sentia son dolor 

com si tingués sos sentits. 

y eram encara petits 

que ja era gran mon amor. 

Ell al) tnon plaher gosava 

com si mos sentits tingués, 

y son cor, de noy no mes, 

com un cor de liome, estimava . 

No podiam esplicarnos, 

pe' Is pochs anys, lo que senfiam, 

nos voliam, y voliam 

esliman 'us per eslimarnos. 

Quant En Mateu, una nit 
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de cel seré y brillant 'llima, 
sens dirnos paraula alguna 
> jifiljiitünlli lo pii, . 
dintre d' fionl lo.lrist curseu, 
d' umargara opurii 'I calüer, 
nos portà dessota mi sàlzer 
ahont encara Fií ha una vi-cu. 
Nos agenollà a tots dos 
mcnli-cs ell s' agenollava, 
v líi lluna 'penetra va 
entre '1 fullatae frondós. 
En Melció 'm mirava à mi 
jo à n'ell toia alurdida, ' 
quant. En Mateu de seguida : 
"Fills meus. diu. Teniu armi 
.Al morir aquesta santa . 
ine demana, que ditxosos 
en sent ::rans fosscri esposos : 
coneediuli ditxn tanta : • 
vostre amor [ureuli ;ih mi „ 
Y sens saber per qué ho fevan. 
los nostres llabis... sí; de van 
y'ls nostres cors devan : sí. ' 
AÏm'i. de sielis nos ien armis 
aixó 'ns tregné 'I vel dèl'cor, 
y 's vegé que nostre amor 
•, ja.no era amor de germans, 
; Y ara que ja un home ell es !.. 

M'v ., '}•" L'I -Mj.rr,i . r-'fi ■ 1 

Bos. 'Ara, Miquel, primer morta: 
que'ser jo de ningú mes. 

Mio. Joyas. riquesa* |<- ,Um;\. 

à mes d' amor. mon amor. 

Hos. | Ni que vos m'-umplisseu d' or 

la catedral de Girona ! 

Mil. 1 Lluhirà.í en l'esUis ; halls, 

desitjar tan sols te" toca. 

Ros. Jfa constància es una roca 

.queV Li espunt'an Cots los malls. 

■Vil). La teva calma recolirn. 

y creu. puig saps que jo ho sé. 
que os poliré En Maten, Itosi-, 
y que 'a Melció també es pobre ; 
si no las tinguis d'abans 
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ni sols jo vas te duria. 
Mos llàgrimas d' alegria 
focan mos mjll·irs diamants. 



qne casada tindràs filis, 
y ab disgustos v 'Is perills 
qfie sol portar ía pobresa, 
horas vindran que '1 dolor 
farà elernas. 



las horas passan depressa, 
gelosas de nostre amor ; 
; acabem, que ja pels doç 
|incli iilLupiíl· i·imvimh'ia.' 
; Si En Melció ;iixo inay sahia ! 
;Ày du mí ! ; y ov do vos ! 
Si no insistiu, callaré ; 
mes si ros tornen à dinne. 
jo nn dech ja «mtenirrao, 
y à n' En Melció ho contarà, 
íill lé drets sobre 'I meu cor 



[Ab grendesa.) jOhJ Sí,, 
ros nicï nien ;nnor desitja. 
Si un altre li don' mes dilia. 
jo diri' : Cm; mor. aquí. Al pil. 



Aixís pogués dc seguida 
probàrlosho 1' amor mou ! 
Jo sé be 'I que es gratitud, 
y que ho sé no-lineh de dïrle : 
pero ells, al prolegirte 
no van tenir (al virtut. . 
Tu has pagat ja iraballam 
lo haverteaquí reciillit. 
( jCor que veu tanl lo petit, 
i:óm pot compemlrer lo p'an' ■ 
- Aorptas ilnnchs mon. amor? 
Vos ho demano, Miquel, 
per la mare que es al cel ; 
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•deixeu me estar per fiívor, 
Miq. Destrossas així ab las ars, 

mon cor y la dilxa rpia; 
^si mon cor es teu, m' aymia, 
si es tot teu, per que 'n fas parts ? 
Ros. Aparleuvos, me fou pò. 

(EU com cegat se va acostant cap à ella que fuig hor- 

rorisada. ) 
Miq.. Dí.sam que ja no ets ingrata. 

Ros. ; Aparieu ! 

Mto. i V amor me mala ! 

Vols ser ma esposa ? 
Ros. : |No! j.No! 

MtQ. ; Douclis be 1 

■ ( Rabiós fora de m, y caient agafaria.': 
Ros. líspantada.) ; Oli ! ; Pobre de mï! 

Mig. ; En va fuges 1 

Ros. ; Ooncbs deixaume ! 

i Wriíi; del Cannc. iimpjn.mnie ! 
■; l-'air/ iti' ta perseemió de Miquel, quant ni véurcrxe en 
Púttim apuro y topant ah h jnqú ahonl hi ha lasplan- 
xas, dóna un crit de satisfacció com per haver trobat 
to medi que ta ha de salvar, y ayafant una planxa-la 
posa llevant de In '-ara de Miquel que retrocedeix hor- 
rorisat, al temps que per una porta del fora aparcà: 
Maten, q per P altra Bernat. Valeu, al veureu queda 
rom petrificat d' as.wmhra : du. una qalleda a" aigua. 
Bernat, se adelanti: fins d pasarse al. rostat de Mique.1 
sens que aquest sen adoni.) 
Ros. i Alto! 

Mat. i Ah! (Assombraten lo f oro.) 

Miy. i \renvmijit:. ; Oli '. [Al veure à Mal.) 

(Vot fugir per P altre rostat 1/ se topa ab Bernat que 

C amenassa ab la càvach alt. j 
Ben. ; Alto aquí! 

( Després de, una pausa. Roser, abaixa la planxa y cau . 
abatuda en una cadira.) 

j Semblà que us lii atrapem ! 
1 li óivch. ; <: A\i arli)hi'ii lo paraigua? 
[ Mat. s' adelanta dos passos ah la galleda.'-- 
Mat*. Bernal. 

Beh. I Hola ! (, Porlas aygua ? 

arrúxal y 'I planxarem. 

( Miq. confús y ab lo cap baix no te paraula per tor- 
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nar: Maten bai.m pausada ment ij despues de una pau- 
sa, durant la qual ha pasejat sa mirada de P un à 
f altre diu: ) 

Mat. j Bernat, vésten ! 

Ber. 1 Que haig de fé ! 

Mat. ; Vesteo, dicli ! [ Cremat. ) 

Ber. {Ap. anantscH.Ï \ Grandísim jueu ! 

Mat, Tu també Roser. 

Ros. (Ap. ab desconsol.) jDeu meu! 

i que may se pupui estar be ! [Sen va.) 

(Mat. tot plega/ recorda, crida -à Bernat, y dant/i una 
clau, diu:} 

Mat. Bernat, dinin; lo calaix 

primer de la calaixera 
de dalt, lli tia una cartera ; 
treula, y hàixala aquí baix. 

( Bernal en lloch de escoltar, s Ini estat sempre mirant 
ab ràbia tí Miquel.) 

Bsa. ; Li i·i'an 'niïn : jji:i-i|iio os ricli !... 

Mat. La cm riera que L' espero. 

Ilrn. ; (Iradíssim pillo, emhnsleni 1 

( Bernat no podentse contenir se va à tirar sobre Miquel, 
quanl Maten nf> nu crit imponent lo detura..} 

Mat. i Bernat ! La cartera ciicli. 

( Bernat enterament domino! per aquest crit, pren ta 
clau que novament li presenta Malt a, y .ven va con) 
per forta, no mirant, fins t/m ha desaparegut de la 
escena, d ningú mes, ni d res mes que à Miquel.) 

ESCBNA X. 



MATEU. MIQUEL 

( Un à cada canto de /entro. Desprès de un moment de 

caiitemplorlo Molen dia uò /.nmirguro.) 
Mat. i Es dir que lins l' amistat 

en lo món també es mentida ! 

iQué es vritat dons en la vida, 

sí lo mes saní no es vritat? 

Cert com hi ha un cel vos ho dich ; 

(ot lo que passa lamento ; 
' Mes, Miquel, lo que mes sento, 

es perdre així un allre ainíeh. 



j Miquel va à retpondrer , pero no \>ot d' avergonyit.' 



no vol surlí é defensarvos. 
Per delicte tan odiós 
ni per «nu paraula vos dóna, 
que lins en vostra persona 
tot es mes rtisne que vos. 
Lo actor que fa de Miquel déu com preudrer be la situa- 
ció vergonyosa en tjue 's troba, i, tos moviments que deu 
fer com p'eleant per stirtirsen', si be 'í nota en ell un 
abatiment que sempre acaba per no deixarli dir res. i 
Jo era rich, quant la quatre an'vs 
vau venir a estar aquí. 
Miquel : ; qui havia de di 
que 'm dessin (als desenganys ! 
Vns vai- posar Ineiio amor. 
lligat de amich ah los llasos, 



tamisa li l'In-o In meu n>r. 
Malas cu! I i tas, la uuerra. 
.los pngos crescuts de sobra ; 
y trastorns, m' ban fet fan pobre ' , 
com 1' últim il' aquesta terra, '< 
Vos sou rich, que es une'xcés, 
y 'ni vau dir: «Per ajudarvos, 
tints diners penso deixarvos, ' 
\ nw 'Is tornareu despresa 
Ywi'j. areplar, y aixó empeny 
ma honra à sa sepultura. 
Miquel, ma honra mes pura 
que 'Is flochs do neu de Monsenv. 
Sols compravau aquesta honra. " 
quant me 'Is vàreu dà aquell dia, 
pensant... j'que aixís callaria 
quant sapipui-s rua deshonra! (Ab desprer.i. 



\os male 
en si lo q 
quant vo 





a qui jo obro los meus brassos. ; 



ESCENA XI. 



Dits y BERNAT. 

Que baixa fns <d prosceni ab una cartera que Maten li 
pren, y duntla d Miquel diu:) 
Mat. Teniu; preneu aquest, or, .4/i llàstima. 

que à l'é, Miquel, son prou pobre: 
lol lo que en diner vos sobra, 
veig, que vos falta de 'cor. 
Ni mereixeu 1' odi meu. 
Aneu ; res mes tinch que dirvos. . 
i Miquel vol parlar , y Mateu lo deté ab un qesto y crit 

imponent.) 
Mat. No, Miquel, no vull sentirvos; 

nneusen ja en nom de Deu. 
(Miquel sen va confús per la porta del.foro. Mateu lo va 
seguint inflexible ab la vista,)/ nixis que tia desapare- 
gut, dona expansió ú son sentiment. 



ESCENA XII. 



TIATRU, ROSER, BERNAT. ' 

Hf.r (; Arri alLÏ à fe ballar nmuns 1 

(Ab ràbia seguint ú Miquel.) 
Uns. ;Mateu! (A costantse al veure son dolor.'' 

Ber. ' Ja vens aixo 'I qu' es; 

Mat. .lo, que es lo que .miro mos, 

la honrades de Ins personas. 
Ros. IMviileiilio. 
Mat," . ' ;AyRosé! 

. es que ja li dina afede : 
Iíkr. , Aquest es lo leu defecte, 
■ ■ ' creure íi tols homes de_ be. 
' Mat. : Cops [/om aqui'ts ma) s' esborran. 
Ber. Donchs. à mi 'm posa d' humor. 

Mat. Jo li havia obert lo cor. 

I Quins homens, quins homens corren ! 

ferse amidis, y quant ho son 
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. véndrens ab tan mula manya. 
Hem. Així i.'S com van jiurmyu Kspuftií 

las tropas de Napoleon. 
Jio*. ; Mateu . pur ! 1 amor 'li' Dfiu ! 

Mat tens rahó, si. vina aqui, 

ja he sentit 1' afecte ten. 

[Atyti'umtli l·i mà larinuíixami'iit aip-ohit.} 
Ros. V cregueu. Mateu, qu' es cert, 

\W.n. , Que (tilxós serà : n Meicàí ! 

Mat. No li diguéu res d' aixó; 

si Iiu sap, lo mata y 's pert 

ESCENA XIII. 

Diïs y MKLC1Ò. 

Mel. ; Pare ! 

Mat. iQué? 

Bsb. Té, ja es aqui: 

llos. Melciór. 

Mel. No si qué ha passat, 

que ve ara En Puu tol depressa 
dihent que ab vos ha de parlar. 

Mat. Si que cs estrany. 

Ros Rondis qué passa? 

Iíïti . i Tu no li has preguntat ?. . . 

Mbl. Jo quant 1' he vist que corria 

pero el de cap manera ; 

"Yina à casa v ho sabràs.» 

V veniam, quant I' alcalde 

Lue '1 (opa en lo carrer gran, 

1' atura, y ara alli enrahonan 

ment res jo us-vinch à avisar. 
Mat. : Nu síiíjí alguna desgracia ' 

liiis. ; Ay. in' lui iii;,ifil! Ltn l'sda; ' 

Bbh. í; Vejam loq'ue es !) 

Mat. d Qué deu ésser?] 

Mel. ; Que 1 podrà ser ! ; 

Ros. j Qué serà ! 

(Tots pensa tius formant quadro .) 
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ESCENA XiV. 
Diïs y pau" 

\'tv. ; À; |;!':icii)s".''i I)on f|wi arribo! 

(Can afatigat en una cadira que hi ha en la centro ile la 
escena; ' tots lo rodeja n ah grim interès: los primers 
versos no 'Is podrà dir eshufei)a.n de cansat.) 
Ber. íQuè? 
Ros. iQué es? 

Mbl. iQuéhitia? 
Mat. Di^as, Pau. 

Pau, Deixounie reposi un ralo: 

esticli que no puch bufnr. 
Ber. ú Ja has pensat (in los bolets ? 

Mat. £ Hónt surts ab bolets ? 

Ros. {Impacient.} . i Oh, y lal ! 

Pau. Bolets de vas ? 

Mat. [Impacient") Déixau corre. 

Pau. ■ Quasi de tol he portat; 

caslanyas, nalas, bolets, 

pinyas. . . 

Bes. i Si I 6 HóM ho has deixat ? 

Mm., „ Y '1 dií això té res que veiiivr? 

Pau. ; Ba ! de duro 'm ve lo mal. 

Beu. Vil yü ilnnc lis, ahónt ha pnrtns? 

Mat. Cuyta luego. 

Itos. ; Que posat ! 

Pau. Las natas aquí a las gal (as, 

los bolets mes endelras, 

las pinyas aquí à los nassos, 

Ai.rú ho ha d'ü indicaui d ruda casa to lloch ij lo moda 
de darho. Los altres dcsde 7 animen! qia- han mte's la 
que era, s' han anat apariant rf ell rondinant.) 

Bbh. ; Quant jo vos dicli que es un ximple ! 

Mel. j Y mes aquell que 'n fa cas ! 

{Cada hu dels quatre r desujiarri.r per un <-mitò oposat 
de la escna. qnunt l'au Im i i ida.' 

Pau. Be jo ho deya. 

Msl. I Ves al diable ! 

Pau. Donohs veuria que jo era abaix... 
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Be ; j qué has de (li alpina cosü •? 
i Çjuéno iio sentiu? 

i Bah ! {Tots hi tornan.) 
\ Vejam ! 

. Com. vos m' hou manat, fa eslon ! 

lic baixat a llaura al camp, 

y en cara jo no U'tiiír 

los bous del tot apariats, 

quant me sento nquf ít la espatlla 

una gran manarra. — 4 Qui ni ha ? 

Me giro, y veig un carlista. 
■ ; Qnin liomenarro mes alt ! 

tot rabiós, cara farrenya ' 

y uns higolarros d' un 'pam; 

aquí al costat la es pa sa ira, 

un gecol pelut y gran 

fet de gos de Terranova 

espuulas y boyna al cap. 

i, Y donehs que la duia als peus ? 

i Be jo "ho deya"! 

Be; està clar; 
; sempre '1 habeu d' interrompre ! 
; Oh y tal ! cuy ta; esplícat, Pau. 
.In tol m-líuíI que I' lu- visi. 
m' he posat à tremolar, 
y ell,ab una gran veuhami, 
tjiie l'iicam 'tu dur.i 1' wda\ . 
iliu: «Mira, ves à ton amo; 
aquest paper li daràs; (Li don.\ 
y si acas no ho volgués creurer, 
pensant que sols es engany, 
que tu lio has vist podràs dirli.» 
,: Yquí ara? 

Ouyta. 

Endavant. 



Allavoras do seguida 

fa un·cril, y lligat de mans 

me presentan un aistino 

que... [No podent dirho de emoció) 

é Qué ? ■ Tols r/mti ansietat ' 

Cuyia. 

Aeaba aviat. 
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Pao. [QuBèra! 

Uns. ( : No veus qut; pateixen? 

I'ai . ; Kn Ha to] lo I on *m;i ! fí^urs: 

Tots. [Ah! {Horrflrisats.) ■. 
Mat. ' { No ment !o cor 4' un pare ! | 

Uns. Qi.iíiii! mes [iL'ilíiü s" llim junlal.l. 

Mel. ( ;S' ha visi ui;iy lanta desgracia"! ) 

Heu. ; Deu ni'.-u, quin trastorn uics graii'! 

I.o t/rsamsol rs iium-ns '; llernuf ji/orti ram k/mi i 

ra. Pausa: Pau al mitsc-.) 
l'.r. Do seguida <| no nr lia vist: 

■m' li'n dit: e;,Nn 'in coneixes, I'ou?í 
.lo me li di' tirat a snbré' 



que per poderho lograr 

/i cops de sabre y culata ' 

tu' lian deixat que tol só un blau.- 
; Cohai'ls!» ha cridat «il veureu 

En Rafel ; «deixeulo eslar!» ' 

Jol l he mirflt... y li queyan 

dos llngriuias cara avall.' 1 

Ai li aiximnutse los ulls : \ ' ■ -. ■ 

uDú aixóal Parc, m' ha dit; Pau, 

y aquí espero la resposta. - 
\\n. . ; Germà meu ! '*.'*' 

ikT.- . i Fill desgraciat ! 

los. Encara no héu vist fa carta : 

Male»,' encara... i qui sap! .' 
Mat. ; fluí ha de. dur sirio dosaracias ' 

Kos. lleu uo desampara niav, 

Hat. I.Ioücíx, Meloió! [DanÜi.) 

Ros. . (i Ay 1 Deu vulgui ' '.' 

que un bon remey puga dàrl) 
Mrfcior se pom "I mil-i:. ijva //rifin't Ui- carta, creixent 
per- graus, com creix per graus /' nterés y la ansietat ■ 
itc l'os que escoltatï.) 

«Pare meu ; lent monl (h'her' 

\ batenuie d' avansada, 

una partida emboscada- ' ' '• 

m' lia fet aVuy presoner. - 

Lo cncniich ab sou mal ebr- " 

ru' ba dit que va à fusellarinc- t . 

si uo dono per salvarme ' 
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doscenlas nnsas ou or... . 
Mat. ■ jDeu meu, Deu meu! 
Itos. " j Destra ciat ! 

Mrl. ■ ; Cobarf,*, cobarts ! |. Assesinos! 
f Fora c/c sí.) i Quant han iot uixó 'Is cristihosl 
Ros. Lli'üi'ix si no has acabat. 

Mr.i. ■ Teniu (to loinps sols sis horas 

" si voleu salvanno, pare...» 
Mat. ;]Si vuy.. diu!! 

Ros.' - . . üYho dupla oncaraü 

Mat. [Com plom ju lu no 'm ploras ! 

Mn- uRonlinHi, quan! tocaran 

las sis, lína canonada ; ■ 
si mitja hora n' ès pnsada; 
hi segona ti ni ran ; 
v si à la quo fa déu 
lo diner sons eap perill 
no tenen, lo vostre íill 
sòls en lo cel trobareu.» 
(PíÍh.«i : gran abatiment cu lots.) 
Mat. ' iMaria, tu quo li est 'mare 

y ets en lo 'cel, qu' hem de fer ? 
Bos. Salvació. ■ 

Mat. Mes ann pol ser 

Mm,. sj Y aisó pregunta 'I meu pare!! 

vendref lo camp. 



Mat. 
Mul. 
Mat. 

Mm',. 
Mat. 



Aquesta c 
jíQue dih 



Nos ha amiinal lanla guerra : 
perduts, no saben qui! fer, 
vaig vendre, y paguem lloguer 
do casa > dol tros ilo torra 
; Y no" 's'ho haviau dit mav! 
Per nadarvos ]jona dihoniho. 



Allavoras no hi ha mos: 
a veurér los rícbs del poble : 
tols ells tenen lo eor noble . 
y tornarem ab" 'dinés. 
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Mat. [Ali! ju m' ha sentit ta mare 

v desde 'I cel t' aconsella ! {Alegria: 
JIi:l. 'l'u, Horuul, ,'i ca i' Abolia. 

Vos à casa En Roure» pare. 

Tu, Rosé, al senyor Recló. ■ 

Tín Pau si ca '1 senyor alcalde. 

{ Tots indicant (just de, ferho.) • 
Uns. lleu vulgu 1111 sia on hakle. 

Mat. Ja lo cor me diti que no. 

Mel. Agenolleuvos, pregueu, 

sí algú cobra u no confia, 

travallant de nií y dia 

digueu que 'Is ho (ornareu, 
'4 Piiii. ■ Do. ca 'I senya alcalde lli 

porta aquí 'Is mossos armats, 

perquo losldinors junlals 

algun d' elis pugui anà à dú. 

Mat. (Entusiasme.) ; Dc seguida ! 

JIíi.. ; Vos guiarà la .neva mare! 

Mat. ; Que vols que no fassi un pare! 

per salvar d' un lill la vida ! [Seu van.} 

ESCENA XV. 



PAU, BERNAT y ROSER. 

i Moment di' pansit snlvmnr ; ÏHm ho quedat com otctal , 
Bernat y Iloser pensant profundament-: desprès de 
aquesta puttsu /Ïímít li* pensat mi projecte, ij de re- 
petit diu:) 

Hos. ['^ponit, que |)i onqito tomo, 

y as d' anar a un pueslo, Pau. 
Iloser se» va per im costal en lo moment en oïtc tornant 
en si de sa abstracció liernal. fainhc s'acostaà Pany diu.) 
Bes. Pau, esperat una estona, 

iUr. sm r'« prrT tillreroxhH <!.- !:-,:..rr : oicní/rs oqaruto 
ja torna a sortir oh /nsjuiitis qnr li ha dol Melcior. En- 
tremiht; se sent confús in •■n'l del adoh'ir par.ixjuax. 
Hos. Pau, que es usuré en Miquel 

(■rodi que la lenips que ja ho saps; 
póriaií aquestos joyas 



Oigitized Dy Goógle 



-'68 - ' , 

que 'n Melció avuy m' ba donat. 
Demà si estimada esposa 
las havia de portar: [Molt sentiment.. 
lo col no ho ha volgut; que 't doni 
tuflo que ten ptiga dar. 
Tot .iíxó de mes tíndj-ém 
per pagar aquest rescat. 
; Poliré Va\ Maletí!... Pei' misèria 
no s' ho havia venut may. 
; RecorI trist de aquella "santa 
que entre los àngeles s' està ! 
Mes vonenl.las son iill salvo, 
v per un fill tot se fa. 
I Mare de ell y marc meva 
perdónam, ja qne aixó saps ! 
I.n plor la afetj".; entreu» in en pau n l'nu , seu ca >j al 
estar ja nl fanrfo tnrnn endarrera- 1/ diu : 
! Ah ! per última vegada 
deixamelas, Pau. besar I 

( Se» va. ) 

ESCENA XVI. 



PAU y BERNAT. 

Ber. Pau, que es usurtí en Miquel 

crech que fa temps que ja ho saps. 
Pdrtali aquesta creu 
f Li entree/a unti i/ran eren -i f/eenra.etn militar. \ 
que jo en lo Bnieh vaig guanyar. 
No es mon rey qui me i' badada : 
de lo pit d' un comandant 
jo mateix en la batalla 
valent la vaig arrancar 
donantli en cambi una bala 
que lo cor li a travessa. 
Tot aixó tindrem de nies 
|ií'r pagar aque.sl rescat . 
; lleeoi'l sant tl' aquella guerra 
qne al francès l'ou tremolar ! 
M' he visi pobre. . . per misèria 
no me I' he venuda may. 
Mos ven on tia son Iill salvo, 
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y per un lill tol se fa. ' 
; Perdónam, pàtria ! la deixo ; 
mes per una causa «ran. 
{Tots aquels versi»; eom los ik lioser, serdn per no poder 
des/erse del objecte. Pau sen va; Bernat queda plo- 
rant; y-quant lo primer rtt quasi d passar /a porta del 
fondo, Bernat fa ni;, crit desgarrador.) 
Beh. ; Pau !. . per última vegada 

! Labesa entre transports de entusiasme; quant ho ha 
fet, Pau se la eiidii. y ell queda plorant fins que diu 
ab espansió:) 

Bbh. ; Feu. Deu meu, que al menys ia guardi, 

y que may la xafi un mall ! 

ESCENA XVII. 



BEHXAÏ, SlKI.CKtR, ÍIATRI 

[Lo primer queda abatut: In segon ab to cap baix també 
entra desencaixat y triat, y arns véares P un à P al- 
tre ni quan/ en tron ni quan t surten.) 
Mel. « ; Imposible ! » tots me dihurn; 

lambé estan quasi arruïnats; 
tamlié pfls trastorns passat? , 
ab misèria quasi viuhen. 
( i" ssenta desa/en/at ij queda abatut: entretant Bernat 
se ha reanimat, y desprès de mirar com sempre que no 
vegi ningú, pren !o cúaae.h y sen va, quant entra per 
V altre porta Mateu sens veure res y fent igual joch 
que son fill.) 
Mat. No put ser, no hi ha esperansa; 

(anís trastorns y tanta i·iiorra 
lian empobrit esta terra: 
ninim 'n ló y lo lomps avansa. 
- {Ab desesperació concentrada 1/ assentantse ü l' altre 
costat de Meleiorsens vèttrrs 1' un ú P altre, quant en- 
tra Roser, aba tuda 1/ fent to mateix joch que V.ï dos. 
sense ser vista ni veure.) 
Ros. ;Ja la pietat es mentida ! 

■ t Gastíin per guerra un Iresór, 
y 110 's troba' un grapat d' or 
pera salvar una vida ! 
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(Despues de una pausa En Mateu diu:) 
Mat. [Si rn Meliíiur [nus ililxós l'ós ! 

fios. Si on Mateu... (N' also rodo iai à son vers. 

Mel. SilaRosé... 

(Atgïmrsr los Ires xe trotmn sorpresos. 
Mat. í Filla! 

Mkl. ; Pare 1 

Ros. i Mateu! 

i ijitcatii siliia.i ii' di·hu·.·.n • oiii/H'iidrerh moll los uclorx. 
V.un pregunta tí V altre lo resultat de la'anuda, pcro 
lots temen una. resposta cruel, y prefereixen no sen- 
tiria. Sentiment immens.) 
Mat. Re... 
àYtu? i .1 Ros.) 



Mat. ; Ni una esporansa ! ; Dou mi'ii ' 

Mel. ; Ni una esperança ! ;Cor! (Ofegantse. 

Uos. ( Com votento ajudar à que plori.) ; Plora! 

[En aqueix moment tocuiï las sis magesluosament. Es- 

giay terrible y general.) 
Tots. ; Ahl 
Mel. j Las sis! 

Ros. j Abl L'hora! 

Mat. , ]L' hora! 

[Ap. concentrat.) j Ay lo cor, quin fretde neu! 
{Mentrestant han torat lax homs, t/ desprès <P una punxa 

esclata Mateu com un boig.) 

i Fill meu, fiill meu I Del meu cor ! 
( Anant d cridar en la finestra rmn sí 'l veges. ) 
la joya mes estimada ! (Canonada.) 
Tots. ; Ah ! 

{Cayent agenollada fíoser y covi invocant al cel: Mateu 
en una cadira, presa d' un plor que acimsola Me/cior, 
siifrinl amargament.) 

Ros. ; La primer canada ! 

j Ten pietat de son dolor ! 



Digitized Dy Google 



ESCENA XVIII. 



Dits y BERNAT que en Ira rebatent lo càvacli en un cantó. 

Buit. ; Lo iiiíilcix de si'inprol Rc. 

Queda ühulnl vufa'-tuiumt tj pens'Uin. : 
Mél. íQuo 's mór, Bernat, viwi th l· 

(Aixó ho dia Mel. al veurer la terrible desesperació de _ 

son pare; hi. cor ren al nrntirhn liernuty Roser ; pera ' 

(il moment d' anarlii. xe. anit la veu de Miquel cantant 

mi h carrer.) 
Miq. [Fora.) bà parayguas y parassú.M 
{Al sentirho lloser. .r illuiiiiini lo xeit semblant d? alegrin . 

ij ab.'decisiú heroica diu :) 
Itos, ' ; Alï ' ! ! {Entra uent del. poblt:- , i uosiliar.) 
Beu. i Ha teu. ' (Aconsolantlo ) 

Ros. ;; .lo 'Is salvbréü 



FI DE I, ACTE SERIÏN. 



ACTE TERCER. 



U mateixa deeomclú 



ESCENA PRIMERA. ', 

PkV', ANI)REl\ MARTÍ, y pagesos, lots ai] psrnpelas y canarias, 
■■ ".' voltant íi Paui ' 

Pau: " Vos dioti qae ha de ser sens«rmas 

' .■ - y que un sol hi lè.d' anar. 
Aw>. ■ . ; Donehsno lio cntench! 
BJah. „ , . ï Y jo m'enos. 

P*u'. Ja os ho faré enténdre aviat. ' . ' 

. Los cristin'os . . . 
Mar. _ '*'.'. Los carlislas. ' 
P*r. ' , Be ; jo lio ileja... 
Ann. ■ „ ' Si ; endavant. 

Pau. ■ Volen 'no sé'quantas «nsas 
-per donar la llibertat 
. a n'en Rafel. 
And, . j-Cosa nova ! 

Mar. Home;' déixal acabar. 
Pau. . La Rnsé ; en Melció y son pare 
. nrc líis esl/tn husi'ànt, ■ 
./volen per quant , las (ingan 
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que un esliga preparat 
per baixa a la salzareda, 
véurers ab lo general 
ilels carlista S, dar las unsas 
v pujà ah lo nov salvat, 
|Ah! ■ 
[ .la entench ! 

A fé'que li» conto 
miflor que eap-papagall. 
Eli tos donchs ; jo las hi baixo'. 
No, que jo hi li'ncli de baixar. ' 
i V jo ! 

i YJol 

■ iYjo! 

A ml 'in Ipca. 
1 Y ara que us lieu alocaf ! 
i Disputar per esposarvos 
a que os fusellin 1 

Es clar ; 
jo '1 conoch desde petit : 
abell pe '1 bosch he jugat 
y hem anat a cnllir móras 
pe 'Is esbarzers del barrancli. 
i Ves si no jo, qui la ïida 
lleu ['Sjnisar jwr salvà! 1 
Quant éram xichs nos passa vam 

pujavam per las surcras 
à agafar nius de pardals. 
Lo que 'ns deyan las prosi 
nos contavaui "en sent grans. 
; Ves si no jo, qui la vida 



P*u. . i. Me voleu creure f. 

And. Sí. . 

Ma*. Diaas. 

[Tots lo volten nh ijrun ansietat : ell pi'i'.w vnrttto y ni 

últim diu :} 

P*v, • ■ Feu lo que vnlgiieu. 

• ' - {Tots ien apnvttin rmwits y toca» P ase.) 
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£»■ i Babau ! 

Mar. ; Si os nies burro ! 

£*"• , , , i Be ; jo ho deya ! 

Asp. n.Is os í>o ,kt rtcílorlw. 

Pau. Dandis :ir:i ho trohat un medi 

*'■»"■ [ Sura com lots 1 

■ 1 ; Ca 



Veiai) 

deixeulo fiir ; de vesadas 



a que tols diheaqu. 



vos ho poile.u fi. r ;'t p 

y qui treu la llarga 
And ;Jaeslíi dil ! 

Donchs 

ÜM. Au, à ferlio. 



Aquest larà. 
■ Pua cull pullrlus,/, h-rva y fan lojorJi.i 
P * 1 - c ">ch, sis, sef. . ja hi ha prou pallus : 

^ treu tu, tu, aquest. 

[Treymt tols la palla ah mo//ïl$tdò%tpor de (/>,,- 

surti curta.) ' 
Altre. [Qué-eurta ! 

i Malvíatge ! 
:'-»»ft-u/j. Mira 1 
Un. j No val ! 

Akd - . iTomemhil 

„ No val. 

P*u- En Marti té de baixarhi. 



Dits'l'MELCIOR. 

Ja ningú hi té de baixar, 
líií ; jo ho deya. 

Ves lo pari? 
que 'I necesiui un instant, 

[Pau .ien va rondinant.) 



RSr.ENA 111. 



Dits meros PAU. 

Mel. Minyons ; ja no ui ha esperensa ; 

los diners no s' ban Irobut ; 
serà en Bafel fusellal, 
. y lo temps ili' serbo avansa. 
Aai>, ; ¥ pol tenir tan mal cor 

Mm. ' i Vos si '1 té 

que ha visí plorar la Rosé 

y no 1' ba enter nit son plor ! _ 
Mah. ; Judas ! 

And. í Lo vil ! 

{Desprès iP aixitgarse Vs ttlls). 
Mel. Ara bé. 

Maü. ISusquern inflis. 

Mïi,. No n* iii ha d' altres ; 

mi's si mi' ajiul·ii vosillivs 

vos juro que 'i salvaré. 
And. ^Pero com ? 

[Mekior los ttcosla ami per dírfosht, en xi-crel, y diu ah 

entusiasme cruixent.) 
Mel. Jo se bónt lo lenen, 

v 'ns costarà podis afams 

si volent ven i 'Is companys 

ii salvaria, ab mi 's convenen. 

Avuy la nil sense lluna 

vindrà ueüro y silenciosa ; 

la onipivsa no es perillosa 

menlre anem tots à. la una. 
Mar. í, Y : iis eslüm encara aquí '? 

And. A mi h bodaa me convidas. 

Mf:1. liRpuSí'ii las vosli-íts \ ill·lft. 

Mar. ;,m bo faria ell per nií ? 

Mbl, i Ali teniu lo cor mes gran 

que 's pol tenir en ta terra ! 

l's. Al riu. 
Altbks. Al riu. 

And. -A la guerra. 

Mkl. No es encara aquest 1' instant. 
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Aixisquc toquin las deu 
reunits en la salzereda. 
i Tan tardar ! 



j Aixú rolrcilii ! 
De ftü'hu en va res seri treu. 



Fcntho be os assegurat ; 
entreni, ne fem una estesa, 
y ül tnrnar de sa serpresií 
ja'l tenim lluny y salvat. 
Donchs à las deu! [Encaixant foi·l. } 

[Passan tots de un ú un y etir.iii.rnnl.' 



Qui no ab arma», afi bastons. 
; La salvarem ! {Encaixant y ab segur itat. ) 
Així 's creu. 

ESCENA IV. 



jiFxnmn y hatgi'. 

; Verge santa ! lo favor (Al cel.) 
■deunos com altres vegadas. [Canonada .) 
[ i Ay 1 ] Aqucslas oanonadas 



A las deu. 



Aviseu tols los minyons. 



i' entran fins al fons del co 



{Entra Maten.) 



d, vois eiuMVE! '.. 
Ha i sí'i i. salvà í'i 11' En Rafel. 
Sí, niï meu, sí, desde '1 c<-l 
nos üuiaríila teva mare. 



Melcior. 

Parc. 

6 Vols encara?. 



Calma aixó lo que patia, 
y fins hi poso conliansa, 



puig sens aquesta esperansa 
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«fus i-sMiiíssji encara 1' eyna 
Irobant àli^ns l'nmcüsns. 
.,; Si salvar lo mou lill pucb, 



£ No vindrà ni una ralxada. 

del vent de -Inri;. d' allí ? 
Mat. (, A 'n íi qui víilor no dona 

lo sentir parlar com ara ? 
Mul. No pól nàixer cobarl, pare 

qui.nnixaprop de Girona. 
Mat. £ A quina liora es? 

Mel. A las deu. 

Mat. .fa saps que jo vuv \enirhi. 

Mel. No, pare. ■ 

Mat. ^ Fóra un martiri 

Mel. ; Si rebeu im;i fei'kL 

M * T - ; No l'i vas lú ! j Dom hs quins alnuvs !. 

Msl. Es que vos teniu mes anys. 

Mat. Aixís penin' menos vida." 

Mïh, ' ^Mes si morin, In Roser 

com quedarà en aquest mon ? 
. ; Tnntas (frsdichas nu hi smi ! 

; Hi ha un Dèu !,.. y... no pot ser. 
Sap ell, que veu nostre cor. 
lo per qué 's baixa al burrancli, 
y I salvem ah \'w.b \ saui'h 
per no lení un grapat d' or. 
Mn, ; Malehifs diners ! jii veyeu. 

ja veyeu lo que es lo mon ; ' 
digueu los amidis honl són 
si en semblant cus no 'Is trolieu. 
Mat. j Y jo que 'Is ho fet tant be! 

Mkl. Per que" no 'Is ho lecordavau 

quant ausili 'Is deinanavau V 
Mat. j Hecordarho ! No 's pol fé, 

Mr.i.. La caritat es del cel 

lo mes saciosant ;imiiim>l. 
Mat. I,a earilat es un àn^el 

que va cuberl ab un vol. 
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y si Ihj paüíin no !i<> has dat. ',Sni rn. 
ESCENA V. 



lins crcch li deu saber greu ■ 
que s' estigui en aquest mon. 

ESCENA VI. 

MELClORy ROSER. 

Ros. Melcior, aqui per última vegada 

. Hrmenri.i ,i deimmartc- v« 'i meu n>r : 
no baixis à lo riu esta vesprada; 
t' ho demana Roser la ennaniorada, 
pe "Is temps dolcíssims de son tris amor, 

*Ul. No pucli. Roser; lo meu germà m' espera, 

y avuy li donui'ém sa llibertat. 
■ No ploris nostra ausoncia passatgera, 
que vcyento plorar tan cneisera, 
valor me faltaria pe '1 combat. 

Ros. j. Mes, qité es vostre valor si en la balalla 

seràn ells eenf contra un per mala sort ? 
íQué pot contra lempestas seca palla? 
i Destruirà lo^lom de sa metralla 
ta vida que es la vida de mon cor. 

Mel. Damunt I* aliar ili' la imuot'Ial Girona ■ 

encara ondejan los brodats pendons 
que guanyà '1 fiti que mes glorias dóna, 
à qui feu 'tremolar ah sa corona, 
com dèbils donas, las mes grans nacions. 
Assóliovan frrmoltpochspocliscom nosaltres 
la pàtria van lliurar de !o francès. 
iPurquó no havem de ferloquehan fet altres 1 .' 
los homes son per <-o ; ploreu vosaltres 
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ja que sent ilonas no heu do fer ros mes. 
i. Mi's. per (juó així esposar las vostras vidus 
si hi ha esperausa do que sens conibaí 



v salvi 



6 Tan prompte oividas 
que lL'i^i'itiiiïs llausaiil lii eompriniiilas 



No tol 



v que de va tocnnt : i Lhmv amarimrns , » 
la veu la campana de! raslell '.' 
Si las i'ecordas y ai oblit las llansas. 
no digíis que has volíiuí m;iy mini ^'"ir- 

lu portas íi enterrar mas esperansas , 
mas dolsiis esperansas que ja han mori. 

Mel. ;Ah! no, Roser, jo'm quedaré eu lu.s brassos; 

que 'ui perdoni si nlor lo meu germà. 
La mori podria rompre aquestos llassos. 
.lo do ma ditsa vull seduir los passos. 

Itos. ; Sí , si, Molciorl [Abra/i.nuitse ah /m.ï/w/.) 

Mkl. ; .To 'm quedaré! 

Ros. ; Si Canonada.) 

Mi'i . y llos [Scpnriinlxc nnmmitats). ;j Ah !! 

Mel. , Adell , Roser ! Aquesla i-aiirmaila 

me recorda quin es lo meu deber 
;Vaitç & prevenir ja la jïent armada ! 

Ros. j E» nom do lo mes sani ! Per la oslimada. ■ 

Mm,. ; Miserable , ei'barl . qué a;:a\a :'i fer ! 

( Se treu una >-t:lif/i<i<i uh «irlftut '/<• plata ). 
i'i'eii la reliquia que 'm dona Iti mare : 
que no 's perdés si moro en lo combat. 

Ros. i Por córrer mes perill la deixa encara ! 
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llu.. j \o , iji.ii; ,il f;oinl)i!lrrr piularà mon pair 

à la Marc de Deu de Monserrall 
Itos. ; Jo t ! liu demano ja a<jui agenollada í 

Mel. : Si r m irioro ; lins al cul ' Àdeu , Roser ) 

Ros. i Pietat! (Lluytant). 

Mhl. ■ ; No puch ! 

Ros. \ No matis ta estimada! 

(En aquest moment <w sent bati: passar mi timbal.) 

Mel. j Adeu ! ( Ocsfmtsen bruscament y fugint j. 

itos. ; Ah ! la son y;i I , Verge adorada: 

fes tu lo que I' amor no ha pogut frr ' 

(Queda un rato resant devant la Mare de Deu. En milj 
de aquest, silena sepulcral se senten tos crits de alerta 
lluna, 'le lox eentineUns curtisUix: i/espres <!' ai.rri, ella 

■ se va alsaní/t poch à poclj : quanUesta dreta passeja 
la vista -per' la escena.) 

ESCENA VIL ; 



,Ta la mirada l'osca se. in' entela ; 

j Ay si En Bernat no torna ! | Mon dolor ! 

Seu va iU\xanlme HatHos per penyoras... . 

; Adéu . jardí de .somnis falaguers ] 

Jo al perdre do sos ulls las negras mòras 

ne trech lo cor sagnant dels esbarzers. 

ESCENA VIII. 



ROSER , BERNAT (al) llüS capsus.) 

Roser. 

í Bernat ? ( Gran ansietat). 

; Ay ! m' has trel un pes del cor ! 
L' he Irohat per mala sort. 
Per bona es sols , creume a mi. 
Per la creu ni per las joyas 
res a volgut dà à n' En Pau; • 
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í uompreulas , li he dil , si os plau » 

ifiu que r h i l'sti't per I !'i)iuuyns . 

que 110 vol deixar diner 

ni ; 'i nimui res vol deixar. 

Si acas, diu , s' na do salvar, 

ha de ferho la Hoser. 
Res. Y vaig à forho , Bernat. 

Hi:!i. , Qiit- n' els ile bona mmyf>n;i 1 

Si fos rey , una corona 

donava al íeu cor honrat. 

Ssibs que aborreivo en Miquel ; 

però oli sols ab lo seu or 

salva als que l' han.dulamor; 

la mare ho vol en lo cel. 

També bo vol donchs lin Bernal , 

y crech no t' estimaria 

si jo 't demanés un dia 

que lo teu cor fos ingrat. 

S'.l s jKTiK.uillii , un suor Irel 

ja senlo que 'I fron me mulla : 

; la cayguda de la fulla 

serà pe '1 poliré vellel ! 

Mes eran deutes del cor . 

y si moro , de seguida 

fos pegaré jo ab la vida , 

y tu , Bosé ab ton amor. 
H">. iguals pntsiüiienlii tenim. 

sols que tu els mes noble encara.. , 

Víiíl ii omfrFSíirl Ik- him ; 

Jo , pensant ab mon amor 
' fer d' aquesta lerra un cel , 

;ib;uiilo!UiYs T.\> Rafel 
dels carlistas al rigor, 
ïaii inmensa es nia pasió, 
que ah prou forsas no : m vai:j creum : 
Desconsol.] me las ha dadas lo veurer 
que va a morir En Melrió. 
Bkii ,\b lin Miquel... jo ho comprenc)) , 

Ros. ; Deu iueu , tu veus mon deliri ! 

Per son amor lo meu vencli, 
Bompne prompte mas cadenas 
portant me à la fossa sola , 
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puig dü un bàlsam per las penas. 
[De, repent.) No s.ipian mon sacrifici 
lins que estibin tols salvats . 
y quant ja 'ls vbgías plegats , 
al parlar dü mon dosi i ci , 
iiijias qui' busquin l;i oreu 
prop liouf jo esli|i;i «ntcrradn . 
i qui 1 l.i UiOii\s LtriLi Vi-yadit . 

iii plorin» lo dolor nieu. 

L;fs flors 4110 Irisi reiíui allí 

d' En Melció lo plor fidel , 

so.s perfums daran rd cel , 

y lo cel nio 'ls daríi à mi. 
(Lo plor los ofega, d lots 'los , Remat no pot mes y can 

apobantse , entre transports de dolor.) 
Beb. ' ; Roser ! j Roser ! 
Ros. ; Ali ! 

Beb. .lo 'ui moro. 

Ros. i Bernal ! 

Bkh. i Ali : 

Ros. ; Pobre Bernat ! 

; l'or tota una olernilal ! 

; No ploris... i Veus ? ja uo ploro ! 

; Basta donchs !... ïos ulls aixuga; 

si nostro intont descubrion 

saps , Bernal , <|uc 'ns delinrtrian , 

y no vuy quo ningú piuïfl. 
Beb. Res coneixeran en mi. 

Hos. Ara , Bernat , lins al cel : 

vos à fé entrar En Miquel , 

y vésten tú. 

ESCENA IX. 



Umiu.l y :ijivfhi '! un rnitl·i wo/litii/ . Hoxer quedue n 
!■ altre, ij Miquel liuir-a pausadament fins d trobarse 
al mix dels dos: momunf. de pausa imponent). 
Rus. Miquel , ja lo instant avansa 

per tols de dol y dolor . 



y tan sols vostre bon eor 

cs ma darrera esperansa. 
Miq, .Ta ho saps , Roser , .vina ab mi ; 

al fugir passanl pe 'I riu 

donem 1 or , en Rafel tïu , 

v salvat tornarà aquí. 

Íintrar<Sm desprès ú V'ransa . 

\ seràs ab mas riquesas , 

ia enveja de las francesas 

j de mon cor la esperansa. 
Rus. Mes ;,què ha de fer la Roser 

del amor que la e.onsum . 

mes ]>ur , Miquel , que 'I perfum 

de la flor del taronger ? 
Mig. Orcya jo al ferme tornar 

que eslavas determinada. 

ó A què ve un altre vegada 

lon inúlil soplinar? 
BtR. i j Infame! ) 

• Ros. He pensat... prohom ; 

si tiquets diners... nos deixesseu , 

no tiniíueu pòr que 'Is perdesseu, 

ï raT'ai l'n rt'i.Ttji t ' v '*i -i' ' 
per pagarvos '^yor , 

rom ;i lots e.llsï aïraria. 
; Fenho per est amaren plor 
qnem' està acabant la vida! 
.Mig. ; Mav , Roser ! 

. Ros. ' ; Per lo afligida 

fj ui. 1 'ui le. Miquel mor) dolor ! 
Mig. | No ho esperis may de mi ! 

Mig. ' i Doncbs s' erra. 

Bkh. Vos estencli il' un cop a terra 

■Això ho diu Brnmt prr'/ue hnri·iil nuar à buscar In ctí- 

rni:h tant'uassti ó Mii/iw!.) 
Mig. ; Bernal ! [Habitis 'lisinitutiilse ú defensar-se.) 

Ros. ; Bernal ! {Mstmtse y abwi crit de 

desesperació y m/i/ica tjtw li surí dr I' ànima.) 
Ikii. \.\hui.runt In fíirucli.) ; Ja ui' espanta ! 

Es que... 
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Ros.- ; Surt ! (Ab gran imperi.) 

Beb. ; Jo !... 

Ros. Suri y prou. 

Bernal dona una mirada d 1 odi à Miquel y diu ap. 
ananlsev.) . 
Riw. No hi h;i romey : trenta nou ; 

in) jmcli íutíIk'i à qimranla. f.Çfw L't).; 

ESCENA X. 



HOSKR y MIQUKL. 

Miq. Vi'jas donchs qué 'm tens que di. 

(Desprès de pensar y ab desvansol.) 
Rus. j Que no piiíli nbandoiwlo ! 

Miq. Iloncbs ja que no vols salvarlo.... 

[Miquel que ho purità fins tira ilfstk la por la , domi un 
pas cap à fora ; però , Roser , lo ja tornar ú entrar 
i'J/ (tx crií n'esi/a rrtnhr.') 
Ros. i| Ah'!! j Miquel ! 

Miq. t Que vols T 

Ros, {Fent un esjhrs nnhrehumú.) Quo SÍ. 

Miq. Anemsen donchs de seguida. 

{Roser littviti quedul uliuludtt en la cadira y diu:; 
Ros. ; Anem... si... ; ay quant piilei\o , 

deixo aquesta casa y deixo 
de segúab ella ma vida ! 
Salsa q repartí en itis cií/wih ih- j/ii/us que. hi iut úemunt 
la taula.) 

; Ah ! las joyas ! Desconsol 
lo minirl·is sòl. 1 ' in 1 inspira : 
; pocli ; ay ! per galasdolira 
mon pobre cor , pic de dol ! 
Mes sense cap recort d' ell , ■ 
si os deixo , quedo , y in' espanta. 
Pundrt! la relíquia sanfa 
de sa mare y lo anell. 
(.Se posa la relíquia al. wH q un .niu://, formin t à tancar 
la capsa.) 

Vull anar abella al cel , 
y vos que ma mort veuréu, 
penseuhi , quunl me enterreu : 
no mc la tregueu , Miquel. 



Mjy. Pensa Roser, que 'I temps pasa, 

y que pot lorn/i en Melció 
Ros. No sé qué 'm senlo, linch pó. 

Anem ; aj* ! | lo cor se 'm glassa ! 

[Sen va cep al fondo y s' atura:) 

[En Melciorl j Pobre Mel ció ! 

i Qui !x noslras ànimas pttras 

hagués dil que en aniarguras 

se (le.sfés iiusti'u passiu ! 

Ella avuy es mon lorment, 

v alií ditxiís me féu ; 

; Ay I la ditxa es una estrella 

que s' apnga V que se encén. 
[Aquestos versos, Ito.^r, tos 'Un iots, jbxrinadapi'r tu itimt 
ite son inmens amor; entretant Miquel se impacienta.) 

lY quant s' apagui per ell, 

qué sura d' ell ? , Veviia Santa ! 
Mm. ; Roser per Deu! [Impacient.) 

Hos. ] Avi m' espanta! 

1 Pot ser lo plom de ün fusell ! 
Miq. ; Anem Roser! 

Ros. jNo, no; us deixo! 

jo no puch voler sa mort. 
Miq. Y mor en Rafel. {Marcat.) 

Ros. [Ab despree.i.) \ Mal cor! 

feCreycii que prou no pateixo? 
Mio. Per salvarlo he vinent jo, 

yno perquè m' insultesses... 

Ara, encara que volguesses. . . 

Arajotediré que no. ' 
Ros. ; Ali ! Miquel, per 'mor de Deu 

perdoneume, delirava. 
Miq. Y desprès, jo, ^quéhuscava 

si es d' im altre ja 'I roc ien 
Ros. Anem, donchs. 

(Agafant/o decidida per anarse ab ett. ' 
Miq. No, ara no. 

Ros. j Per Deu ! 
Miq- No, no. 

Ros. [Desesperació.) ; Desgraciada ! 



ESCENA XI. 



niïs J MELCIÓ. 



i /(i moment ií entrar, se acut un idlrr canonada que 
produeiaiun grati esglny en los tres, pero Melcior se 
queda al en trar de la parla del fondo ij los altres se- 
gueiicen la escena sens céurel, fins que s' indica.) 



Tots. 
Bos 



; All 



Per ta <■ 
j Un allrj 
Miquel. 

[Mclei, 



,;</».) 



r ha quedat petrificat al fondo.) 
.lihiwilviis tjiit! rr;i d' oli' mim cor. 



y queda 
Mel. 
Miq. 
Ros. 



(estn relació Melcior s' ho anat sorprenen!, 
» si somies, liorrorisat de lo que veu.) 
Es un somni lo que sento I ) 



Sí s: 



. pe; 



jl·irmcíita 1 



Aqui 

. yïo dolor reynaria, 
jo vuy tresors; alegria, 
jo i'uy joyas y riquesa. 
Mel. i Y jo esiimarla lie pojjul ! 

Ros. iAnein, Miquel! 

Miq. Anem, ara. 

, (Senva com delirant donant lamú à Miquel 
se troban ab Melcior que. los 'espera a 
creuats y rient irònicament. Esglay inm, 
y Miquel.) 
Miq. y Ros. j 



[Roser! 
rit de /' <i 
i Tols mos afanys 



/ al anarsen 
los brassos 
'is de Itnser 



ma.) j Ajúdam. mare ! 
Iian perdnl ! 
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Pausa, Melcior ronlempla ú l'mi y al P altre ab una fre- 
da aterrndnra; las Ans r.stún ah la eap baix y abatut, 
fins guc MeAr.hr flii< ah afectada serenitat.) 
Mm.. ■ Podeu, Miquel, surlir fora; 

parlaré després ab \os. 
MiQ. Menaré ajirop per si fos... 

Rosit. recordat de V om. 
{Miguel sen w.ct»n ilesvoafial 1/ mirant fins que desa- 
pareix, ú Melrior. Aquest també lo va seynint ab la 
mirada, fins que. al desnparei.rer. lancsi ràpidament ■ 
totas la'S portat u s' abalansa à lloser ab ira.) 

'■„ ESCENA XII. 

-!• MELClíW ROSEB. 

Miïi.. i Dosngraida '. ■ (Ab reenn'eentral adi.j 

ttos. ijMelció!! 
Mbl. , jl)fi Deu malehida sigas! 
Res. . ; No rligas!... ( Valenta detenir. ! 
Mel. . Malehi... 

■ Ros. -. No hodigas. 

• j Perdó per mi, sols perdó ! 
( Cayenl agenollada à /erra «Ai la empenta que ell li lia 

dat y demanant/i afí las mans plegadas.}. 
Mrl. ■ ■ ;Y crim mon poliré cor viu 
si lo teu amor li falta! 
|Aquella finestra es alia 
y por baix iii pasa '1 riu ! 
Sent hi en desespera! pern Roser alsan/se lo delè. 
Ros. ' . i Ah! Melcid! 
Mel. No, no. es vritat; 

fora mort sens afonia, ' 
y dólsa li semblaria 
a lo (eu cor comdemnat. - 
; Ros. ;;AM! {Mirant al cel desesperada.) 

Mfl. • De un incendi mon pare 

; a la Roser salva «n dia 
tjuant en son bressol moria 
pKiji d' Isonl nií.rlií cru sa nsaiv. 
. Per ell com lilla miraria 
, sempre la Rosé ha sigui; 
li lia dona! quant ha tingui: 
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il« sòii lill fou la estimaria. 

Y avny que veus la pobresa 

aumeníant nostres dolors, 

pagas aquestos favors 

fugint detríís la riquesa, 
itos. j Ah! jDeu'meu! no puch portar 

la palma d' aquest martiri. 
Mel.. Mes tal volia es un deliri. 

iCóm nos pot abandonar? 

ftCíítn pot voler ton bon cor 

que si ara mor En Rafel 

y '1 seguix mon pare al col 

j't perdi í'i iurs (on amor:' 

Respon, Rosé; 'I -temps avansa., , 

Respon que no has volptil ferlio. 

; Una resposta !... La esp!Ti> 

per umplí 'I cor d' esperar, sa. {Pansa.) 

; No respons! Com pols ai\i 

aumentar las penas mias? 

^Tu ab en Miquel fuifias"? 

íEs cert, Roser? 
Ros. ( Fent iiíi esfors.) \ Es ceri; sí ! 

(Melcior desprès </' una pausa xe iiòulansa cap à «' ella y 

contenintse ell mateix, diu:) 
Mel. (.[Dea meu, Den meu ! j [íelureumel 

{Ah horror.! 

Era'l camí del suplici.) 
Ros, { j Si iiaii; d' acabà I saeriliei ! 

Mare meva, jforsas deume! ) 
{Desprès de -un momitnl de pausa, Melcior, en un arran- 
aue agafa la mà de. Itaser per dir li una resolució, y 
V hi troba P anell.) 
Mel. ; Qué dus aquí ! ;nquei! anell 

que va porti'i aquella .santa! 

[ll^s^ruoiil·lií! ;Y no I uspanla 

lo faltar la fé ab ell! 

[Y la reliquia!... ben poch ■ 

saps lu qui es qui la tenia, 

si no sabesses. cromaria 

(on coll tom córcu! de íooh ! 
Ros. j Deisau à los meus dolors ! 

potseams sens esperansa, 

no moriré d' anyoransa 

perquè viuré de recorts. 
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Mbl. ; Recorts!,..^ Esperausa 1 Un dia 

\ lins lu meutinl Ini ereyas. 
creient que en ton pit cabia. 
Ara comprench ah horror 
lo que cansa mos agravis; 
per ço que ho gaslnn fos llabis 
es qne no 'n té gens ton cor. 
. Ros. j Ay ! Melcl·ir per, mor de Deu. 

Hm.. ; l)iu\a està ;iixó ! ; Desgraciada ! 

(Li treu r iincll y li urri'iim ta relíquia.) 
Ros. | Verga del Curttiu adorada ! 

Mm.. Vesltüi sols ah I' orgull teu. 

[Jo morint !.., Aile.miiii i.ieamtró to finestra* 
' Ros. (Detenintlo.i ; Ah ! j no Melcior ! 

Mbl. ; Deixant! . (Lutxant.) 
' Ros. Per ta santa mare. 

■ Mel. ; Déixnm ! 

Ros. Pe '1 leu pobre pare. 

ESCENA XIII. 



Dils y MATEU (|ui> apareix per una porta lateral assomliral ile la 
que veu. 

: Mel-. i Ah ! (Sorprès al véurel.i 

^ Mat. í Roser! 

Ros. (Ap'.atccl.) [Gracias seúor! 

(Moment de pausa.) 
Mat'. ^ Qué passa aquí ? 

'Ros. ' (Suplicant que calli.) j Melcior t 
Mat. é Melcior, quó passa ? 

Mbl. No res, no, pare, no ho volgau saber, 

sabent vostre dolor, ja saben massa 
' Mat. ï Melcior per Deu , que lo meu cor se glasa ! 

Ros; ; Alé.ntani, Verge, ab lo teu sant poder ! 

. 'Mat. Respon... <;qué ha suecehit ? . 

Mbl, _ Que ma pobresa 

ha gela! lo mes pur y cast amor: 
que En Miquel per encéndrel té riquesa, 
v que ja la Roser n' es sa promesa, 
deixantme sols à.nii un etern dolor. 
Mat. . ;Qué dius! no he senlil be... ;pot ser delira! 
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1 Deiiarnos la Jíoser !'. 

Mel, . , Sí, pare, sí. 

; Y lot perquè som pobres ! 

Mat. * Melcior, mira. 

Mini e.úm |>](n :i l.i Rasi', v suspira 
per las infaiuiiïs que li dius aquí. 

Mul. ; Inhumis rcrtas per ma desventura ! 

M it. ( ; V, sonis que 'I diu En Melcinr, Roser 1 

^No vens que. ni'l ser qui es, son plor detura? 

Mi:i . ,hi \rs>a In un u ralíer il' amargura. 

Hat. ; Uesponli, li Ha r 

Ros. No, Mateu . es cert. 

Mel. íEs cerqueno üs vriiatï ' 

[No ho pol creure.) 

Mel. . Que ho es; si, pare. 

i No vos lio espliea pmu lo dolor meu 1 

.Mat. ; (,)ue. marxa ah Kn Miquel ! ,: Mes quunl ? 

Ros. [Ap. sufrint.) \Oh\ 

Mel. Ara. 

Mat. ;l)en meu, Deu ureu. hi ha mes dolors encara! 

[Cau abatut en una cadira ah In ros tro entre las mans.) 

Mil. i La mort li va a causar lo mal cor ten ! 

■i ; .l.i vaii: lenm un somni de ventura I 
oTraballaba tina tarda aprop del riu, 
"prop meu, lu un sonris me dabas pura, 
'' \ lluny mon pare ab palernal lernura 
■ ;idos iills noSln:5 ensenyava Ull niu. . 
"Dos lorfolas dins (V ell varen besarse, 
«y 'ls nostres Iills se van besà ab candor. 
«y'ls va besar mon pare al abrassarse ' 
.i V 'ns vam besar las dus. al ania^arse, 
«lo- sol il-luminava sols amor.n 
Aquí'S dols siinuii. doneiis. suís suomi sia, 
si els al deisarme esposa deu Miquel, 
mes ejuédat j ay í... veyenlo, ell ja 'viuria, 
y en cura leiillio així '! perdonaria, 
per tu sols ditxu demanant al cel. ■ 

.Aqtietsültihis remou lax ha «(it Mclriar sens poder ja me. 
y cayew assentat nh /<> rosiru entre 'tai mans,) 

Ros. (; Déu meu, Deu meu' 'ser a sos ulls ingrata, 

y lanl que per no serbo fa mon cor ! 
j Píolat, senyor 1 ■; Aquesta pena 'm mala ■!) 

[l'n poch calmat hi seu. dolor, Mateu t-u. alsant lo cap y 
repara en lo i/otor de Melcinr.'. 
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Mat. ; Pobre Itfl nieu si son dolor esclata ! 

Que va' à SRi- de ell ah tant inmoiis dolor ? 
Se í/int, i/ ni. veure r à Roser li diu:} 

' Ma vida ja res val, y per ma vida 
rap sacrifioi vuy, pobre Roser ; 
m no I' In 1 (W prim in 1 , ma falla oblida, 
si poeh t' ha estimat V ànima enviüda. 
per mi lo eàslúdi sols nu lé de ser". 
Al ser mas homs úllimas eonladas 
me veya aconsolút de inos dolors,- 
^ los vostres lillels donant li;>sadas, 
que si 'Is avis son |iares (las vogadas 
pe 'Is néts han de ser dobles sos amors. 
Això ja no pol ser. Duu ho disposa, 
lij lia suís misèria prop ilol pr.ihiv vell, 
y tu ab misèria no pols ser ditxosa, 
ahanduneume ja si vos f.is nos;) : 
però-ditxosus podeu ser íu y ell. 

Ros j Per Deu, Mateu, per Deu, si vos sabiau 

al demonaruie asso, que 'ui demaneu !.., 

Mií,. ; Silenci ja Roser ', ^ Y vosercuriau 

que en vostre desconsol morir podian 
abandonat per mi ¥ 

Mat. {À/·f·m·mnlsr:.- j No, no, lill meu ' 

Mm.. Deixada ja marxar ; la vida inia 

ne ven maïelmla per llu i: rapat d" or ; 
l'a be, íauibiíen smi lluel; jo assó faria. 
■,Si no [inflés diners, que... qué tindria 
la quo no ié ni sentiments al cor? ' 
Ros. ■ ; Van ser mes los dolors, Verge adorada !'. 

Mat. ; Quedat, Roser, per la mor de Deu ! 

Mm.. ; A no senli ni 'I plor n' es condemnada ! 

[Ab despreci.) 
Mat. ; No m : i >'-■■! t;is ai\i i lesa pind.nda '' 

. Ros. ; Ah ! no, ja no pot mes lo trist cor meu ! 

; Me quedaré ! {Arranque.} 
■Mat. i Qué dius! 

Mi:l. í Tniiisjuir / '{/".ili'iirríí, lats. i Ja jo. ho sabia. 

Ros. Me quedaré ■• ^i-ar de! voslre amor. 

Mel. : Roser dè lo meu cor ! 

Mat, (Ahrassanlla tols.) ;Dolsa. alegria ! 

Ji' oloidan per un instant de tot sos dolors, y al mitx de 
,. son transport se sent la canonada, que , ls fa Han- 
gar un crit hon'orós, y 'Is det'wa un roto com ma- 
nadats. * *' ■ 
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Tots. ' ; Ah ! 
Ros. ; Ah ! 

Mel. ] Germà] {Cagenlab loroslro entre 

las mans, igual que Mateu.) 
Mat. j FMI meu! 

Ros. (l'n momeitt com resant.) \ Verge Maria ! 



(Desprès d'.wiíi pausa se verifica una thtyta espantosa 
en Roser ; primer i-u a ronsolarlos quedantse ab ells, 
rt'pettntho dos cops, quan uparei.r ab molt tiento ili- 
t/uel en tà porta del fundo y la crida ; llavors se deci- 
ile.ixy sen va cap ú la porta, pern girants? cada mo- 
ment cap a/s dos, que plorant no refinen res de assú 
M fi sen va de pinitehis perquè no la sentin, quant ò 
prop de ki \)arla\ Miquel, desupurei.r y Se senten grans 
crits y gatzara.) 

ESCENA XIV. 
D i Is, PAU y los joves ilel poble. 

Pau. j Viva I {No podent bufar.: 

Tots. jVïva! 

Mel. ;Quí es'assó ! 

Pau. ; Viva ! 

Tots. | Viva ! 

Mat. iQuées! 

Mel. (Gran ansietat.) ] Pe 'I ce! ! 

Pau. . Que ja hem salvat En Rafel. 

Mkl. üQuódiheul! 

Mai. ü Ho senl-s, Melció !! 

Rus. , Mou cor s' istuvi íi la lïsjjoransi ' 

Mel. ; Ml'squi '1 salvà ! 

Pau. En Bernal, 
que ja 'ls diners ha Irobat. 1 

Rus. ; Com donelis. tant pocli tamí avansa ! 
{Roser forà de sí d' alegria sen va correus rap a fora. ) 

ESCENA XV. . 

nits menos ROSER. 



Mat. [Déu meu, Deu meu ! 

Mel. [fíimt grai-hs al rel.) ; Verge santa ! 



,■ Mes d* hónt ha tret lo riinó ï 

Vos, ves à yejire si ve. {Pau .sen v 

; Taula dilxa quasi espanta ! 



Ja ho vaig dí , 
sempre lots dl 
.lo sabia '1 génit d' ell. 
Vos vaig dir : No esamajíal [Molt marcat). 
ii casa cap hisendat, 

Però jo lot mosca, inurla, 
sempre cavant ab afany, 
(ins que ara : ;ves si es estrany! 
sola 'I pedrís de ia porta. 
;Còin bat las alas lo cor! 
Tant de -oi- quasi be alel'l'a. 
<;Y hast trobat molt? 
[Entrant ah dia.) Una gerra 
toia pUvsa.r onsas .i' or. 
i Ah , lo dol de la Roser! 
La Roser que per salvarvos 

; Com pot ser ! 
jQuí dius, Bernal? 

En Miquel 
salvava a tou lill, easanlshi. 
|Y ella '1 salvava entregantshi ! 



KSCENA ÚLTIMA. 



Mit. ;Rose. ets iid àngel del cel : 

Mel. j Y jo que la hé rnalehida ! 
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no mereixo lo teu cnr. 
Rus. ;Sf , Melcior. sí, 'l teu aniur 

es tan sols qui li do n' -vida ! 
(S* abrassan tots.) 
Heu. Ah iiiiinnas jovfis huriiïs 

hepngat à los carlislas, 

V Kn Miquel quan las Eia víslas 

ja ha anat à fer ballar monas.. 
l'íi ■ Simi ilaleu . (]in Iroba es seu. 

Ros. Mes hi ha santa Madrona, 

que diu que (jui troba dóna, 

yja may mes patiréu. 
Heu! i Ho veus, ximple? 

p * v - Be, jo lio doya. 

Mat, ;Avu\ la boda! 
Ros. Si, si. [Tambor.) 

Mhi.. \' n thuhal ve ,-np ntjní. 

Bkr. {/Ip. ó ;Ves lo cavacli si befeya ! , 

Pau, ; Quina (rassa à trobar eaus! 

(£» ftjíteíí momentun del po/ile apareix en la porta del 
fundo dient.) 

\ Lo vostre fill!' 
*'* T - [De seguida ! 

( Tothom corre rom boitj rap al fondo , ab los brassos es- 
tesos menos Kbser y Bernat que 's qttedan en lo pros- 

Mel. ; Ah Rosé: 't devem la vida. 

[ÀnaiUscn ab fos altres. Quan fíoser se, reu sola crida li 

Bernal ab alegrin inmensa.] 
Rus. j Bernat ! 

Ber. È Qué¥ 
lïos. ' Abrassan t se.) Ja estem en paus. 

{Rapi!.) 

{Lo timbal no para fins qac lo teló es baix.) 
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A LOS ACTORS DEL TEA.TRO CATALÀ. 



,;<.>ue puch jo dirvos (pic no vos dil lo frilinfo que 
varen oblenir en la reprès e nlao i ó d' aquesl drama -y In 
(jn<> 'I feu nolar Iota la preuipsn de Barcelona ? Quedar- 
vos clornamtmf ro^oncijul per ha be- rlo aixecat ab vostre 
la Ien 1 . es lo únich que pol fer 



I,' Autor. 



